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BBEJEHUE

Tema Hamero ucciaeaoBaHusi — «MoJOAEXKHBIN CIEHI B COBPEMEHHOM
PYCCKOM U aHTJIUHUCKOM SI3bIKaX (CEMaHTHUKO-CIIOBOOOPA30BATEIbHBINA ACTIEKT)Y.

Hactosiiee uccnegoBanue mpeacTaBiseT coOOM aHalIW3, CpaBHEHUE U
COITOCTABJIEHUECIIEHTU3MOB PYCCKOTO M AHTJIMMCKOTO SA3bIKOB.

AKTYaJIbHOCTDH HaACTOSIIETO HCCJICAOBaHUS 00yCIOBIUBACTCS
HEOOXOIUMOCThIO KOMIUIEKCHOT'O M3YYCHUS SIMHHUII CJICHTA.

Hauano XXI B.oTnnuaercsmeMokpaTusauell oOIiecTBa, KOTOpasBEAET K
YBEIIMYEHUIO POJIM PAa3TOBOPHOIO SI3bIKAa M 00JIee MIHUPOKOMYEro HCIOJIb30BAHUIO
BO Bcex cdepax pedeBoro odmeHus. Mcxoas u3 ocoOEHHOCTEW M MOTPEOHOCTEM
COBPEMEHHOI'0 OOIIEeCTBA, YYCHBIC-TUHIBUCTHI TEPEKIIOUMIA CBOE BHUMaHHUE
CU3y4YE€HUs TMHCBMEHHOI'O S3bIKa HA HCCIEIOBAHWE W AHAIU3  KUBOU
€CTEeCTBEHHOMpeUn. ITO, B CBOKOOUYEPE/b, BBI3IBAET HEOOXOJMMOCTh AKTUBHOI'O
W3Y4YCHUSI HE TOJIBKO JUTEPATypHOU (OpPMBI HAIIMOHAJIBLHOTO SI3bIKA, HO U APYTUX
(dhopm ero cymiecTBOBaHUs, HAPUMEp, CICHTa.

OtcyrctBue 4YE€TKOM TepMuHOIOTHUYeckoi auddepeHmanuus chepe
W3YYEHHUSI CJIEHTa W HWHTEHCUBHOCTb IIPOIECCA TOMOJHEHUS COBPEMEHHOIO
MOJOJEKHOTO clieHra HOBBIMM cJIOBaMH TaKXe 00YCJIOBITMBAIOT
AKTyaJIbHOCTbU3YUYEHUSI MOJIOJIEKHOTO CIIEHTA.

Kpome Toro, onmcanue COBpPEMEHHOTO MOJIOAEKHOIO JIEKCMKOHA B JIBYX
SI3bIKaX TPEJCTABISIETCS BaXXHBIM TPHU YCIOBHSIX PAcTyIled MOTpeOHOCTH B

JBYSI3bIYHOM KOMMYHUKAIIUU.

O0BbEeKTOM HCCIEAOBAHUS SIBJISIETCS MOJIOJIEKHBIN CIEHI B COBPEMEHHOM
PYCCKOM U aHTJIUHUCKOM SI3bIKaX.
IIpeaMeToM — ceMaHTHYECKHE U CJIOBOOOpa30BATENIbHBIE OCOOEHHOCTHU

CJICHTIa.

I.[e.m; AAHHOr0 HCCJICI0OBaAaHUA — IIPOBCCTHM aHAIM3 CEMAHTHYCCKHX H

CJ'IOBOO6p330BaTeJ'H:-HI)IX 0COOEHHOCTEMN MOJIOACKHOI'O CJICHI'a B PYCCKOM H



aHTJIMUCKOM si3bIKax B XXI BCKC, @ TAKXKC BBIAABUTb YCPThI CXOACTBA W OTJIMYHA

MCXKY HUMH.

CpencTtBoM JOCTMKEHMs TOCTABICHHON LIETU OyIyT CIIY>)KUTh CIEAYIOLIUE
3a]a4u:

1. packpbITh CYIIHOCTb MOHSTHUS «CIICHI»;

2. YCTaHOBUTH TJIaBHbIC IPUYMHBI BOSHUKHOBEHUS U YIIOTPEOJIEHUS CIeHra B
COBPEMEHHOU MOJIOIEC)KHOM peun;

3. OompeAenuTh INIaBHbIE HCTOUYHUKHU MOTOJTHEHHS MOJIOAEKHOTO CJICHTA.

4. BBIIEIUTh OCHOBHBIE CEMAaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH  HCCIEAYyEeMOro
MaTepHaa;

5. IPOBECTH CONOCTaBUTENBHBIM aHaJU3 CIIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJIENEH

MOJIOJIEKHOT'O CJIEHT'a B PYCCKOM U aHTJIUHUCKOM SI3bIKaX.

JIns ToCTHXKEeHUs MOCTABJICHHOM LIEJIA W BBITTOJTHEHHUS 3a/1a4 UCCIICIOBAHUS B
paboTe UCTIOJIB3YIOTCS CIEYIOLIME METOABI:

1. meron ciiyyaliHOW BBIOOPKHM, Ha OCHOBE KOTOPOTO MPOU3BEJECHA BHIOOpPKA
CJICHTU3MOB;

2. METOJ JUHTBUCTHUYECKOTO HAOMIONEHUS U ONUCAaHUsA, TPH TOMOIIU
KOTOPOTro ObLJIM PACCMOTPEHBI PA3IMYHbIE TOAXO/IbI K MOHATHSIM CJICHTA,;

3. METOJl CEMaHTHYECKOro aHajiu3a, Ha OCHOBE KOTOPOTO OMPEACNISIOTCS
JIEKCUYeCKHEe (PYHKIIUU CIICHTU3MOB;

4. CONOCTaBUTENBHBIM ¥  OMNIMO3UTUBHBIUMETOBL,C TOMOIIBIO  KOTOPBIX

IMPOU3BCACHO CPABHCHUC JICKCEM PYCCKOI'O U AHTJINMCKOTO S3bIKOB.

Teopernueckoii 0a3oMHaIIEr0 WCCIEAOBAHUS MOCITYKUIU paOOThl TaKUX
oTedecTBEeHHbIX (uionoros, kak XomsikoB B. A, Bonomun FO. K., I'anbnepun
N.P., bepecrosckas 3.M.,Bumoman, B.I'I'pauee M. A, Makosckuii M.M.,
ConosbeBa T.A.,Cmupaunkuii A. WM., a Takxe 3apyOeKHBIX YUEHBIX-JIMHTBUCTOB

R.Spears, E.Partridge, J. Coleman.



IpakTHyeckom 0asoliHaliero HUCCJICIOBAaHUA SIBIISIFOTCSI
caenyromueronkoeie  cinoBapu: . . Hukutuna «Joakoswviti  crosapw
monooedxcnozo cierea», M. A. I'paueB «Cnogapb co8pemeHH020 MOL00EHCHO2O
acapeonay, TomDalzell«TheRoutledgeDictionaryofModernAmericanSlangandUnc

onventionalEnglishy.

Ilenn u 3amauu IUIUIOMHOW PaOOTHI ONMpEeAenuin ee CTPYKTYypy. Pabora
BKJIIOYaeT B ceOsl BBEJICHHE, JBE TJIaBbl, 3aKIOUYeHHE, OuOmmorpadudeckuii
CIMCOK MCITOJIb30BAHHOM JIUTEPATypPhl ¥ IPUIIOKCHHUE.

Bo BBemeHum O00OCHOBBIBACTCS  aKTYaJlbHOCTh BBIODAHHOW  TEMBI,
OIpeNeNAI0OTCs O0BEKT U MPEIMET UCCIICTOBAHMS, IIETTH U 3a]]a9H, a TAK)KE METOIbI
WCCJICIOBAHUS U TTOJIOKEHUS, BRIHOCUMbBIC Ha 3aIIUTY.

B nmepBoii riaBeocBemaloTCI OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHUE ACTEKTHI
UCCJICIOBAHUSA, UCTOpPHUS DPA3BUTHUSA CJEHTa KaK TEpPMHMHA U SIBJICHUS, a TaKkKe
paccMaTpUBAIOTCS XapaKTEePHBIE YEPTHI CIICHTA.

Bo BTOpO#i riaBenpoBOIUTCS aHAIN3 MATCPUATIOB HMCCICAOBAHHUS C TOUYKH

3pCHUA CCMAHTHKH U CHOBOO6p&30BaHI/I$I.

B  3akiuo4eHMHM  MOJBOJATCS  OCHOBHBIE  WTOTM  HUCCIEIOBaHWS,
MPOBEAEHHOTO COTNIACHO YKa3aHHBIM HAIPaBJICHUSM.

B OubGaumorpaduyeckom cnmcke TPUBOASTCS HAUMEHOBAaHUA paldOT
OTEUYECTBEHHBIX U 3apYOESKHBIX JINHTBUCTOB IO MPOOJieMaM UCCIE0BaHUsI.

Ilpuioskenue BKiIOYaeT B ce0s MepeyeHb BCEX CIICHTU3MOB HaIlleH
BBIOOPKU HA PYCCKOM U aHIJIMICKOM SI3bIKAX.

Ha 3alIUTY BBIHOCATCH CJEAYIONIHE MOJI0KCHUSA

1. HauOosiee TPOAYKTUBHBIM CHOCOOOM CIIOBOOOpPA30BAaHUS CIIEHTU3MOB B
000MX SI3bIKAX SIBJISIETCS CEMaHTHUECKas EepUBalINs;

2. NIEPEHOCHOE 3HAUEHUE CIIEHTM3MOB B OOOHX S3bIKaX BO3HUKAET IyTEM
MeTadopHu3aluy U METOHUMU3ALIUN;

3. LEHTPOM CEMaHTHYECKOW AaTTpaklMUd B PYCCKOM U AHTJIMMCKOM SI3bIKaX

BBICTYIIAIOT CHHOHHMMHNYECCKHUC pAabI CJICHTU3MOB, O6’B€I[I/IH6HHBIC



3HAUYEHUEM <«AJIKOI'0JIb, HAPKOTUKH, CUTAPEThI», «COMATU3MbI» U «0OIlee,
MIOBCETHEBHOEY;

CJICHTA3MBbI MPEACTABICHBI MPEUMYIIIECTBEHHO MMEHAMU
CYIIECTBUTENbHBIMU, 00pa3oBaHHbIMUA cyhdukcanueir B PYCCKOM U

CJIOBOCJIOKCHHUEM B QHTJIMMCKOM SI3BIKE.



I'/TABA 1. CJIEHI' KAK OBBEKT JIMHI' BUCTHYECKOI'O
NCCIEAOBAHUA

1.1.ConepkaHue MOHATHA «CJIEHD

Bormpoc ucciie1oBanys 3TUMOJIOTMU TaKOr'0 JIMHIBUCTUUECKOTO SIBJICHUS KaK
CIIEHI Bcerja ObUl aKTyaJeH /i YYEHBIX-JIMHTBUCTOB. B sHuuKiIoneausx,
CIIPAaBOYHUKAX H JPYrOW HAYYHOU JMTEpPaType MOXKHO HAUTU MHOMXECTBO
OINPENIETICHUN TEPMHUHA «CIIEHT», PA3JINYAIOIINXCS B PAIE aCIIEKTOB.

CHOXHOCTh M HEONPEACIECHHOCTh IOHIATHS OOYCIIOBJIEHBI KOJIMYECTBOM
Pa3JIMYHBIX ONpPEACNEHUH, HMX MHOTO3HAYHOCTBIO, a TaKKEpPa3HOIJIACUIMU
JIMHTBUCTOB O MPOUCXOKIEHUN CaMOI'0 TEPMHUHA «CIICHT.

CornacHo  «OKCHOpPACKOMYITUMOJIOTUYECKOMY  CJIOBApK  aHIJIMICKOro
s3pika» cinoBo Slang mosiBisiercs B XVIII Beke, o3Ha4yass OCKOpOUTEIbHBIC
BhIpakeHUs. B ciioBape Takke yka3aHo, 4TOociI0BO Slang, BeposTHO, MPOHU30IILIO OT
sling («OpocaThby, «IIBBIPSATHY) U MPUBEACH MpUMep yrotpediaeHus «slingthejaws -
«OCKOpOATH, OpanuThH».[41, C. 833].

Hemenkue nunareuctel O. Purrep u K. Becrengondmnonaramu, drto
ONPENEIICHUE «CIEHI» BO3ZHHUKJIO MNPHU AarrjalOTHHAIMKA IIEPBOM 4YacTH CJIOBA
«language» ¢ cybduxcom «S» B BeIpaxkeHusx «thieves' language», «gypsies‘
language» [36, c. 15].

PaccmoTpuM HEKOTOpbIE W3 MHOTIOYHCICHHBIX ONPEACIICHUN TMOHITHUSA
CJICHra B OTE€UECTBEHHOMW U 3apyO€KHOM JIMHTBUCTHKE.

JIMHrBUCTUYECKUN  DHUUKIONEIUYECKUN  CIIOBAph  JAeT  CIeAyrollee
ONPENIETICHUE CJIEHra: «COBOKYIHOCTb >KapPrOHU3MOB, COCTABIISIOIINX CJIOU
pa3roBOPHOM  JIEKCHKHM, OTpakarollel  rpyOoBaTo-(pamMuibspHOe, HHOTAA
IOMOPUCTHYECKOE OTHOLIEHHE K mnpeamery pedyd. CIeHr COCTOMT W3 CIIOB H
(Gpa3eosoru3MoB, KOTOpPbIE BO3HUKIM M IEPBOHAYAIBHO YNOTPEOJSUINCH B

OTACJIbHBIX COLMUAJIbHBIX TPYIINAX, XU OTPAKACT HCHHOCTHYIO OPHCHTAIIMIO 3THUX

rpym [20, c. 461].



B poccuiickom si3pIK0O3HAaHMKM HAaUOOJI€€ TTOJTHBIM U BCECTOPOHHUM SIBIISIETCS
onpenenenue, gaHHoe B. A. XomsakoBbeiM. [lo ero MHEHUIO, CJIEHT - 3TO«OCOOBIN
nepu@epuitHbId JTEKCUYECKUM IIACT, JIeKalui KaK BHE IMPENENOB Pa3roOBOPHOM
JUTEPATypPHOU PEeUM, TaK U BHE T'PAHUI] THAIEKTOB OOIIEHAIMOHAIBHOTO S3bIKA,
BKJIFOUAIONIMA B ce0s, C OJHOW CTOPOHBI, CJIOW CHEHU(PUICCKON JIEKCUKH U
bpazeonorun MPodeCCHOHAIBHBIX TOBOPOB, COIMAIBHBIX >KaPrOHOB U  apro
IIPECTYIIHOTO MHpa, MU, C JPYrov, CJIOM IIHUPOKO pPACHPOCTPAHEHHOU U
OOIIECNOHATHOW  AMOIMOHAIBLHO-3KCIIPECCUBHOM ~ JIEKCUKH, W  (pa3eosioruu
HenuTepaTypHor peun». I[lonstue ~oOmero crnenra” ompenensercas B.A.
XOMSAKOBBIM KaK «OTHOCUTEIBHO YCTOWYMBBIA JISI ONPEAECIEHHOTO MEPHOJA,
IIUPOKO PACIPOCTPAaHEHHBIA W OOIIETIOHATHBIN CJION JIEKCUKH W (Dpa3eosioruu B
cpele KUBOW pa3roBOpHOU peun (MHorAa ¢ (HPOHETUYECKUMU, MOP(POIOTHYECKUMU
U CHUHTAaKCUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMH), BE€CbMa HEOJHOPOIHBI 1O CBOEMY
FEHETUYECKOMY COCTaBYy W CTENEHU NPUOIMKEHHS K JUTEPaTypHOMY SI3BIKY,
UMEIOIIAN  SIPKO  BBIPAXKEHHBIA  3MOIMOHAJIbHO-3KCIPECCUBHBIA  OLEHOYHBIN
XapakTep, MNPEACTABISAIONIMA YacTO IPOTECT-HACMEUIKY IPOTHUB COLMAIBHBIX,
THYECKHUX, ICTETHUECKHUX, SI3BIKOBBIX U JPYTHX YCIOBHOCTEH U aBTOPUTETOBY [34,
c. 43-44].

Cornacao onpenenenuto T.A. ConoBbeBOl cieHr - 3TO0 Haumbosee
MOJIBUKHBIN CJIOW Pa3rOBOPHOM peuu, BKIIOYAIOIINI B ce0sl CJI0BA U BBIPAKECHMUS,
au00 3aMMCTBOBAHHBIE M3 JAPYTHMX TPYIIN s3bIKA WIM U3 JAPYTHX S3BIKOB, JIMOO
CO3/IaHHbIE MO YK€ CYIIECTBYIOIIUM B SI3bIKE CJI0BOOOpPA30BATENbHBIM MOENSIM, U
UCIIOJIb3yeMble B 00JIee KOHKPETHBIX 3HAUCHUSIX Oyiarogapsi mpuoOperaeMon umu
sMoIMoHaAIbHOM okpacke [30, ¢. 123].

ABTOp «CroBapss aMepUKaHCKOI'O CJIEHTa U Pa3rOBOPHBIX BBIPAKEHUI» P.
Cnmpc nmog4epKuBacT, 4YTO TEPMHUH «CJICHT» HE UMEET TaKOW JAePUHUIINU, KOTOpas
MO3BOJIMIIa OBl MPOBECTH TPAHUILY MEXKIY CICHTOM U JIPYTUMU CIIOSIMU JIEKCHUKH.
OH w®w  MHOrWE  JApYru€  YYEHBIC-JIMHTBUCTBI ~ OTHOCSAT K  CJEHTY
«CTICIMATIM3UPOBAHHYIO JIEKCHKY (cant, jargon wiM patter), KOTOPYIO HCIIOJIb3YIOT

MMPECTYIIHUKHW, HAPKOMaHbI, CTYIACHTEI, 663,Z[OMHBI€, IIOKJIOHHHUKH XHUII-XOIIa,



UTPOKU BHUJIACOUTP, CEPOUHTUCTBI, OOMUOMIACPHI, KAPTSKHUKH, KYPHAIHUCTHI,
JETYUKU, paOOTHUKU c(epbl MUTAHUSA, MEAUIMHCKUE COTPYAHUKH, BOCHHBIE U
T.a.» [42, c. 9].

Takxke IUCKYCCHOHHBIM SBIISETCS Bompoc O auddepeHupoBaHuU
TEPMHUHOB <«KaprOH», «Apro» U «CICHI». YUYEHBIE PA3ACIUINCh BO MHEHHSX: OJTHA
(A. B. HynuukxoB, H. M. Illanckuii, B. C. EmuctparoB, B. M. MokueHko)
CUMTAIOT, YTO apro W XaproH — cuHOHuUMbI, napyrue (M. H. domunHa)
PUPABHUBAIOT TEPMHUHBI CIECHI WU aproH, a apro CUYMUTAKT Pa3HOBUIHOCTHIO
xaproHa. A. B. Kaiunun onpenenser kaproH, Kak «COBOKYITHOCTh OCOOEHHOCTEH
Pa3roBOPHOIN peuH Jitoje, 00BbeAIMHEHHBIX OOIIHOCTHI0O MHTEPECOB, COBMECTHBIM
BPEMSIIPENIPOBOXKIEHUEM U T. I1.». BBHUIY OTCYTCTBHS OJJHO3HAYHOCTH B BOIIPOCE
OTpeJIeNIeHUs] TEPMUHOJIOTUH, BCIIE]] 3a OOJIBIIMHCTBOM YYEHBIX, Mbl UCXOJIUM M3
TOT'O, YTO CJICHT U XAPTOH, CIEHTU3M U )KaprOHU3M — MOHSITUS CHHOHUMUYHBIE.

3adacTyro ObIBa€T TPYJHO ONPEAETUTh, OTHOCUTCS CJIOBO K CJIEHTY WJIH HET.
Kak orMeuaer m3BeCTHBIM amMepuKaHCKWW JUHIBUCT Y. ®Dpu3, «TE€pMHH CIEHT
npuMeHsieTcsl Il 0003HaueHWsT TaKoro KOJMYECTBA PA3THYHBIX TOHATHMA, YTO
KpaiiHe 3aTPYJHUTEIbHO MPOBECTH PA3TPAHUUYUTEIBHYIO JTUHUIO MEXKIY TEM, YTO
SIBJISIETCSI CJIGHTOM, M 4TO HeT» [39, ¢. 52].

MHoOrue y4eHbIE-IMHTBUCTBI B ONPENEICHUM CJIEHTa MNOJYEPKUBAIOT
3HAYMMOCTH €0 BIMSAHMS Ha KyJIbTYpHOE pa3BuTue odiiectBa. .M. bepectoBckas
MUIIET, YTO «B CIIEHIe OTpakaeTcsi o0pa3 )KU3HU PEUEBOr0 KOJUIEKTHUBA, KOTOPBIN
ero nopoaun» [3, ¢.36].

Opuk IlapTpumk, OOMH M3 CaMbIX HM3BECTHBIX MCCIIENOBATEIIEN CIEHTA,
0003HAaYMJI CJHEHI KaK JIEKCHYECKUE E€IUHUIbI, OTOOpaKkarolue OOILECTBEHHOE
CO3HAaHWE JIIOJIEW HEKOW CONHMAIbHOW, WIM NPpo(EeCCUOHATHHOW  Cpelpbl.
[Tomaraercsi, 4To B TOBCEIHEBHOW pPEUM CJEHT YHOTPEOJSIIOT TOJIBKO U3
CTUJIMCTUYECKUX ILEJeH, Hampumep, I MPUJIaHUs KOHKPETHOIO HACTPOEHUS
BBICKa3bIBAHUIO, JKUBOCTH, 00Pa3HOCTH ¥ BhIpasuTenbHOCTH. [Partridge, 1961].

DTO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO CJIEHT B CBOEH CEMAHTHUKE OTpa)Kaer

MPOIIECC Pa3BUTHS KYJIbTYpbl Hapojaa, (pUKCHUpYyeT W IMO3BOJISIET TNepeaaBaTh OT



MOKOJICHHUS K TMOKOJIEHUIO KYJIbTYpPHbIE YCTAHOBKU U CTepeoTuInsl. [loaromy, cieHr
4acTO pacCMaTPHUBAIOT KaK CPEICTBO BHIPAXKEHHSI HACTPOEHUS U CO3HAHUS JIIOJIEH B
LEJIOM MJIMKaKON-TM0O0 COlMaIbHOM rpymibl. M3 3TOro cieayer, 4to CIEHT UrpaeT
3HAYKMMYIO POJIb HE TOJIBKO B SI3bIKE, HO U B KYJIBTYPE, IOCKOJIbKY OHU HEPA3PBIBHO

CBSI3aHBI MEXKy COOOM.

1.2 XapakTepHble 4epThl H PYHKIMH MOJIOJEKHOIO CJIEHTa

Hcxoass w3 oOmpeneneHuil CjeHra, JaHHbIX MHOXECTBOM  YUEHBIX-
JIMHTBUCTOB, Mbl MOKEM CPOPMYIIMPOBATH XapaKTEPHBIE YEPTHI CIICHTA.

CnoBa, CTOBOCOYETaHUS U BBIPAKEHHUS, OTHOCSIIMECS K CIEHTY, SBJISIOTCS
CHHOHUMaMHU K OOIIeyHnoTpeOUTETbHPIM HANMEHOBAHUSAM M UMEIOT (aMUIbIPHO
Pa3rOBOPHYIO, a WHOTAA JakKe BYJIbrapHyI OKpacKy. Takue clioBa JIeNaroT pedb
rOBOpSIIEro 0ojiee KUBOW U KPACOYHOM, MHOTHE U3 HHMX OTJIMYAIOTCA OOJIBIION
BBIPA3UTEIBHOCTBIO W OOpa3HOCTBbIO, UYTO  JE€NAE€T  CIEHIT  OCOOEHHO
NPUTITATEILHBIM U1 MOJIOAeKH. CJEHTr CYUTAeTCs NPEepOraTMBOM HMMEHHO
MOJI0I0r0 ToKojieHus, yto otmedaer/lx. Koynmsn B cBoém mccnenoBanuu. OH
YIIOMUHAET, 4TO (DaKT ymoTpedJieHUsI CJI€HIa B OCHOBHOM MOJIOJeKbIO, ObLI
HPHU3HAH 10CJIe BTOPOH MUPOBOM BoiHBI [37, C. 76].

Hekoropbie yu€Hble OOBSACHSIOT HCIOJB30BAHUE MOJIOJEKHOTO CJIEHTa
colManbHbIMU  npuyuHamu. Commonord 3amaja BHIAT B COBPEMEHHOM
MOJIOIEKHOM CJICHTe TPEXAEe BCEro OYHT MOAPACTAIOIIETO MOKOJEHUS TPOTHB
CYIIECTBYIOIIEH CTPYKTYphI ooOmecTBa. [27, ¢. 12].

Cpenu OCHOBHBIX MPHYMH HCIIONB30BAHMS CJIEHTa MOJIOACKBIO MOXKHO
BBIJICTTUTD CJIEIYIOIIHE:

- CTpeMJICHHE K Oosnbiei HKCIIPECCUBHOCTH peun,
HMOLIMOHAIHOMOLIEHKH COOBITHSI, IPEeIMETa;

- BBINIOJIHEHHE KOHCTIMPATUBHOU (DYHKIIHH;

- TNOTPEOHOCTh B CAMOYTBEPKICHUU U CaMOUEHTH(PUKAIUH;

-  HOMHHAIUWA HOBBIX IIPCAMCETOB U peanﬂﬁ;



- oOorarenue SI3BIKA, npudaBIeHUE JIEKCUYECKOU
KOHKPETHOCTUHEKOTOPBIM SIBJICHUSM U MPEIMETAM;

- AKIEHTYyalusl CBOEH MPUHAJIEKHOCTH K ONPEAECIECHHON TPYIIIIE;

- CrjaXMBaHUE HEraTUBHOW CYTHM HA3BAaHHOIO JIeHOTaTa (Jame —
aJIKOTOJIbHBIEC U HAPKOTUUYECKHUE CPEJICTBA);

- CTpEMJICHHME K IIPOCTOTE U KPATKOCTH PEUH;

- paau 3a0aBbl U YAOBOJILCTBUA.

DTOT CJIOM JIEKCUKHU SIBISIETCST OCOOCHHO JKMBBIM, XapaKTepuyercs
HEYCTOMYMBOCTHI0O U HENPEPHIBHO IMOMOJHACTCH HOBBIMHM CJa0BaMHu. J[OKTOp
¢unonornyeckux Hayk Bomomun 0. K. ormeuaer, uTo «cliieHr, kak HauOoisee
JUHAMUYHBIA TUIACT JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM CHCTEMBl $SI3bIKA OYEHb OBICTPO
OOHOBIISIETCS, OATOMY OH MPEJCTABIISIET B KOHLEHTPUPOBAHHOM BHJIE€ Oa30BbIC
KOHIIENTHI, CBOEr0 POJIa JIMHIBUCTUYECKUN TOJMUTIOH, HA KOTOPOM IPOBEPSIIOTCS
MHOTH€ HOBBIE 3JIEMEHTHI SI3bIKA, U 3aTEM YACTUYHO YCBAWBAIOTCS CTAHJAPTHBIM,
JMTEPaTyPHBIM sI36IKOMY [6, ¢.163].

Crnenr ymorpebiisercss HE TOJBKO B PAa3rOBOPHON pEUYH MpeACTaBUTENCH
Pa3IUYHBIX CJIOEB HACENICHHUS, OCOOCHHO MOJIOJCKH, HO U B XYHAOKECTBEHHOU
auTepaType, B MEPUOAMYECKUX HM3IAHUAX, B ra3erax M JKypHaJaX, a TakkKe Ha
CLICHE, U JJa)Ke€ B peKJiamax.

MonoiexXHbI CIIEHT MHOTO(YHKIIMOHAJIEH W, HECMOTPSI Ha IMOJBM)XHOCTh
CBOETO Te3aypyca, YCTOWYMB KaK JIMHIBUCTUYECKOE SIBJIEHHUE B IIEJIOM.
OcHOBHbIMH (YHKIMSMH MOJIOAEKHOTO CJIEHIa SBISIIOTCA SKCIPECCUBHOCTD,
00pa3HOCTh U (PaMWIbSIPHOCTH TOBOPSIIIIETO MO OTHOMIEHUIO K IPEAMETY PEUH.ITO
CBSI3aHO C TEM, YTO CJEHI — 3TO HECTaHJAPTHBIA Pa3rOBOPHBINW, MOJABHKHBIM U
SKCIIPECCUBHO OKPALICHHBIM CJIOM JIEKCMKH, HOCSIIMKA 4YacTO MWIYTJIHUBBIA H
rpyOOBaThIi OTTEHOK. 3a4acTyIO B CIICHIOBBIX €UHUIIAX MPUCYTCTBYIOT BCE THIIBI
KOHHOTAllU, SMOLMOHAIBHBIA KOMIIOHEHT HWPOHUYECKHUM, MPE3PUTEIbHBIN U,
COOTBETCTBEHHO, OLICHOYHBIM.

FO.M. CkpebHeB Takke MOIYEPKHUBAECT IOMOPUCTUYHOCTh CIJIEHra Kak

aekcuyeckoro cnosi:  "CiaeHr - 3TO  COBOKYIHOCTh  OOILIECMOHSATHBIX U
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IIUPOKOYIIOTPEOUTEIBHBIX CJIOB U BBIPAXKEHUNW IOMOPUCTHYECKOTO Xapakrepa -
CO3HATEIbHO HCIIONB3yEeMbIX 3aMEHUTeNel OOBIYHBIX JTUTEpaTypHbIX cloB" [28,c.
51].

[Tomumo  9TOrO,K  (YHKIUSIM  CIEHTOBOM  JIGKCUKH  OTHOCST:
KOMMYHUKAaTUBHYIO, KOTHUTHUBHYIO, HOMHHATUBHYIO, MHPOBO33PEHUYECKYIO,
330TePUICCKYI0 (KOHCITUPATUBHYIO), QYHKIIHIO SI36IKOBOM dKoHOMHUM [19, ¢.2].

KoMMyHnukatuBHass (pyHKIMSI CleHTa CBsi3aHa C TEM, YTO CJCHI MPEXIe
BCET0 SBJISIETCS CPeACTBOM 001IeHrs. OH MO3BOJISIET TOBOPAIIEMY BBIPaXXKaTh CBOU
MBICJIH, a IPYTOMY — BOCIIPUHUMAIOIIEMY — TIOHUMATh HX.

Koruutusnas ¢yHkuus, no MmueHuto ['. IBaHOBOH, NpOSIBASETCS B TOM, UTO
MHOTHE  CJICHTU3MBICOJEp)KaT B ce0e  JOMOJHUTENIbHYI  HH(OpMaluio,
OTCYTCTBYIOUIYI0O B CTaHJAPTHBIX OOO3HAYEHHUAX, M IOCPEIACTBOM HTOrO
PENPE3CHTUPYIOT JOMOIHUTEIbHBIC 3HaHUS 00 OKpykaromeM mupe [13, ¢.134].

[IposiBneHNI0O HOMMHATUBHOM  (QYHKUMM B  CIIEHI€  CIOCOOCTBYET
NPHUCTIOCOOJICHHE MOJIOABIX JIFOJACH K TEXHUYECKOMY TMPOTpeccy, a TaKkKe
TEHJCHIMSIM MOAbl. CJEHT SIBISETCS JIEKCUYECKOW CHCTEMOM, B KOTOPOU SIBICHUS
OKpY)Karolel J>KU3HU TMOJYy4arOT CBOM HAMMEHOBAHUS, COCYLIECTBYIOIIUE CO
CTaHJapTaMHU JIMTEPATyPHOrO SI3bIKA.

MupoBo33peHueckasi (GyHKIMS CIE€Hra MNpOSBISETCS B TOM, YTO Ha SI3BIK
OKa3bIBAIOT BIIMSIHUE BO3PACTHbIE M Mpo(eccCHOHaIbHbIE OCOOEHHOCTH pEeYH
TOBOPSIINX, WX TMPUHAICKHOCTh K TOW WM WHOW COIMAJIBLHON Cpeje, a Takke
pasnuyus, CBA3aHHbIE CO CTENEHbIO KYJIbTYPhl U 00pa30BaHUs.

OTtMernM, 4TO »330Tepuueckas (YHKIMS CBsi3aHa C  OpeAblaylieH.
Peanuzamuss naHHOW (YHKIMM CJEHra ONpEAeNsercs ero Ooiee 3aKpbIThIM
XxapakTepoM (GYHKIMOHUPOBAHHS TIO CPABHEHUIO C JIMTEPATYPHBIM S3BIKOM.
CrneHroBble JIGKCUYECKHE CIMHMIIBI OTPAXKAIOT TMPUCYIIEe WIeHaM KaKou-1r0o
TPYNIbl  YYBCTBO COJMJAAPHOCTH WM Jaxke BpaxkaeOHOe, HEMPUs3HEHHOE,
HACMEIIIJIMBOE OTHOIIEHUE K TOCTOPOHHUM.

OyHKIUS KOHOMUM BpEMEHHU Oblia MOAPOOHO paccMOTpeHa 3axapueHKO

T.E. 1o ero MHEHHIO, CIEHI OMOTAET YKOHOMUThL BpeMsi U MecTo. CpeacTtBamu
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peanu3anu 3TOM (YHKIUMU SIBISIOTCS a0OpeBUalMsi, COKpAIleHHUs, a TakKke

pazHoo0Opa3Hble HAAMUCU-COKPAILIEHNUS B MUCbMEHHOU peYH.

1.3 Cnoco0b1 00pa3oBaHus cJIeHra

dopmupoBaHHEe CIOBAps CICHra MPOMCXOMUT 32 CUET TeX )K€ UCTOYHHKOB U
CPEJICTB, KOTOPbIC CBOWCTBEHHBI S3BIKY B I[EIIOM.
P. Coupc B cBOEM BCTynUTENBHOM CTaThe K «CII0Bapr0 aMEPUKAHCKOTO CIEHTa
Y Pa3rOBOPHBIX BBIPAKCHUI» BBIJEISIET PSIJT CITIOCOOOB 00pa30BaHUs CIICHTM3MOB:
— 3aMMCTBOBAHUS U3 JIPYTUX SI3BIKOB;
— 3aMMCTBOBAHUS U3 JIATEPATYPHOT'O S3bIKA;
— cypdukcamms: tunage («menomusin) - cypdukc —age NpUCOeAMHEH K
CJIOBY, KOTOPOE COXpaHIET CBOE OCHOBHOE 3HAUCHHUE,
— TeNecKonmHoe oOpa3oBaHue clOB-ruOpumoB: fantabulous — wactu aByx
cioB (fantastic u fabulous)coeauHeHBI B 0HO;
— cokpaienus: def, L8, CU; cpeau cokpalieHuii BCTpedyaroTcsi OYKBBI U
UQpPBI, KOTOPBIC 3BydYaT KakK CJIOBA, HCIOJB3YIOTCS B KauyeCTBE CIIOB WIIA

yacreii cioB:late, seeyou, seeyoutoo.

B.I'. Buitoman B cBoeil paboTe mojiaraer, 4ro IJIABHYIO POJb B MOIMOJIHEHHU
CIIGHTa WIrpaeT MEepPEeOCMBICICHHE 3HAUEHUS CIOB B CBS3M C UX IEPEHOCHBIM
yIoTpeOIeHHEM, CY)KeHHEM U pacIlipeHreM 3HauyeHus. MHOrue equHHIIbI CIIeHTa
BO3HUKAIOT IIyTEM COKpAIIEHUs CJIOB, a TaKXe CIOBOCIOkeHus. [lo mMHeHHIo
JUHTBUCTA, addukcamus B 00pa30BaHUM CICHTU3MOB WIPAET CPABHUTEIHHO
HE3HAUYMTEIbHYIO poiib [5,c. 138].

CTonT OTMETHUTBh, YTO 3TO JAJIEKO HE BECh CIIMCOK BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB
CJIIOBOOOpA30BaHMsA, a JIMIIb HauOOIee 4YacTO OTMEUaeMbIe M HCIOJIb3yeMbIC B
s3bIke. PaccMoTpuM 3T criocoObl 6osiee moapoOHoO.

Addukcanus —  MopdoTOrHMUECKHUNA — TPoIecC,  3aKIIOYaronuics B
npucoenuHeHnu adhPUKCOB K KOpPHSAM WM OCHOBaM [2, c. 58]. AdduxcanpHoe

CJIOBOIIPOU3BOACTBO  MOXKCT OBITH nmoapasacjicHo Ha  CJIOBOIIPOU3BOJACTBO
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cybdukcanbroe u npedukcanbHoe. Kak crmoBooOpa3oBaTenbHOE CPENCTBO
cyhdurcamnms 3aKirouaeTcsi B MpUcoeTuHEHNH Cy(PPUKCOB K KOPHSAM U OCHOBAM
(make — maker). IIpedukcamus kak crmocod CIOBOOOPAa30BaHUS IMPEICTABIISIET
co00if TPUCOSANHEHNE TPUCTABOK K KOPHAM B ocHoBaM (Mmake — remake).

CrnoBoCIIOKEHHE — 3TO MEIbHOO(DOPMIICHHOE COEAWHEHWE IBYX H Oojee
Mop(dem, BBICTYHArONIUX B Ka4eCTBE KOPHEBBIX B OTIENBHBIX ciioBax [2, c.415].
[TomydueHHOE B pe3ynbTaTe CIOBOCIOXKEHMSI MPOU3BOAHOE CIOBO MPEACTABIISAET
co0oif enrHOe 11e710e, HOBOE IMOHITHE, HE BCETr/Ia PaBHOE CYMME COCTABJISIOIINX
ero 3nauenuii (black, mail — blackmail).

CokpariieHue — 3T0 yMEHbBIIIEHUE MPOTHKEHHOCTH PEYeBOr0 CUTHAJA, BKIIIOYAs
yMEHbIIIeHHEe 4uciaa (GoHeM H/Wiau Mop(]eMm, COCTaBISIIONIUX CJIOBO, U 3aMEHY
pEeUeBOro COOOIIEHUSI HA €CTECTBEHHOM $SI3bIKE 00jiee SKOHOMHBIMHU KOJIaMH |2, C.
428]. YceueHHBIC CI0Ba MOAPA3NCISIFOTCS HA 3 TPYIINbI, B 3aBUCHMOCTH OT TOTO,
Kakasl 4acTh cjoBa cokpamaercsa. Cokpamarbcs MOTYT Jr00ble (hparMeHTHI CIIOB,
HE3aBUCUMO OT MOp(pEeMHBIX TIpaHull. Yaiie BCero BCTPEUAIOTCS KOHEYHbIE
ycedeHus, win amokomna (kcm - kemamu, fam — family). Yceuenus tuma plane,
oacel (om airplane, aouodac) Ha3biBatoTCs HauvanbHbIMH (HWiu adepesuc). Tarxke
BCTPEYACTCs YCEUCHUE CEPEIUHBI CJI0BA MIIM CUHKOIIA: NEVEr — ne er.

Kpome Toro,qacto BCTpe4yaeTcss HWHHIMAIBHBIA THIT CIOXKHOCOKPAIICHHBIX
CJIOB, T.€. COKpAIllEHHUsS, COCTABJIICHHbIE W3 HAa4YalbHBIX OyKB. Takue cokpalieHus
Ha3bIBAIOTCS aKPOHUMAMHU M IIUPOKO HCTONB3YIOTCS B Hallle B DJIEKTPOHHOW HE
JICTIOBOM TEepEeniCcKe, HAampUMep, B COIMAIBHBIX CETAX, YaTax, CMC, M JIPYrHX
OPWIOKEHUSIX JJIs1 OOLIEHUs, MOMYJSPHBIX B OCOOEHHOCTH Cpeau MOJIOAEKH. B
KayecTBe MpuMepoB MoxkHO npuBecTH: BF — bestfriend; BTW — bytheway, ZMXO
(inmyhumbleopinion) — na mot 632n50.

HoBble cinoBa MOryr BO3HHKaThb B CHJIYy TOro, 4YTO 3a CJOBOM
3aKpEIUISIETCSIIEKCUYECKOEe 3HAaUY€HHEe, KOTOPOE HE CBSI3aHO KakK IPOU3BOJHOE C
OPUCYILIUM paHee 3TOMY CIIOBY JIEKCMUYECKHMM 3HAaY€HUEM, U TPOUCXOIUT
NIEPEOCMBICIICHHE CYIIECTBYIOIIETO B sI3bIKe clioBa. llepeocMeiciienne (win

CEMaHTH4YCCKaAa )IepI/IBaI_II/IH) B CBOCM OCHOBE MOXXET HMMEThBHEIIHEC CXOACTBO
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Ha3bIBAGMBIX pealliif,a TakkeuxX (YHKIHOHATbHOECX0ACTBO. (CeMaHTHYecKas
JIepUBAIUs  TIPOMCXOAMT TIOCPEACTBOM aCCOIMATHUBHON MeTadopH3anud WIN
MeTOHMMU3anuu. Hapsmy ¢ TOMHBIM TMEPEOCMBICICHUEM 3HAUYCHUS MOXKET
MIPOUCXOIUTh PACIIMPEHUE UITH CY)KEHNE 3HAUCHUS.

3anMCTBOBaHME, KakK CIocoO CJI0BOOOpa3oBaHWSI — 3TO OOpaimeHue K
JeKCUYecKkoMy (OHIY JpYTHX S3BIKOB JUIS BBIPAXKCHHS HOBBIX ITOHSTHH,
nanpHenmend auddepeHmanuu y>ke UMEIONTUXCS M 0003HAaYCHMs] HEM3BECTHBIX
Npexae MpeAMETOB (HEPEIKO caMU JTH TOHATHUS W TPEIMETHl CTaHOBSITCS
M3BECTHBIMH HOCHTESIM JAHHOTO $S3bIKA JIMIIb BCJICICTBUE KOHTAKTOB C TEMH
HapOJaMH, U3 YbHX S3BIKOB 3aMMCTBYIOTCSI COOTBETCTBYIOIIHUE CIIOBa) [2, c. 145].

3aMMCTBOBaHNE MOYKET MPOUCXOAUTH KaK M3 KUBBIX U aKTUBHO UCITOJIb3YEMBIX
SI3BIKOB, TaK M W3 JpeBHHUX s3bIKOB[21, c. 16]. Tak, cinoBo «avatar, avataray,
«asamapy» — N300paKeHNE, TMPEICTABIISAIONICE MMOJIB30BATENS B COIUATBHBIX CETAX
— B TEpPEBOJIC C CAHCKpPUTA O3HAYACT «HUCXOXKICHWE, BOIUIOIICHHE, SBIICHUE,
nposiBieHue». «Hashish, hash» — ierkuii HapkoTHK JUIS KypeHHST — OT apabCKoOro
«TpaBa, cyxas TpaBay); «kaif» — paccraOieHue, yI0BOIBCTBHE — OT apabCKOro

«OTJBIX, pacciiabjaeHue, Mpa3JHOCThY.
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BbIBoaBI 10 MEpPBOIi I1aBe

Cnenr sBnsieTCs OJHOW W3 AaKTyaJbHBIX TEM HCCJEIOBaHUS B 00JacTH
JIMHTBUCTUKH. B COBpEMEHHOM JIMHTBUCTUKE HET €AMHOIO OINPENEIICHUs TEpMUHA
«CJIEHI», OJHAKO OOJblllasg YacThb JMHCBUCTOB COIVIALIAKOTCS, YTO CJIEHI — 3TO
HEOThEMIIEMAs YacTh JIFOOOr0 Pa3BUTOI0 €CTECTBEHHOI O SI3bIKa, O3HAYaIoUIast s3bIK
COLIMAJIBHO WM MPOPECCUOHATBHO 000CO0IEHHOM TPYIIIHI.

VYyeHble OTHOCATCIEHT K COLMANbHBIM AuanekTaM. ColUanbHbI JTUAIEKT —
ATO COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEW, OHMOJpAa3/AeiseTcsi Ha JABa THIIA!
npodeccruoHanbHbIN U rpynnoBoil. CieHr ynoTpeOasercs orpaHuye€HHON Tpynnon
aroAel, OOBENWHEHHBIX IO KaKOMy-IMOO TpHU3HAKy (TEpPUTOPHAIBHOMY,
npo¢eCCHOHATLHOMY, BO3PACTHOMY H JIp.).

Jlexcnyeckuii COCTaB CIEHIa MOYKET MOIOJIHATBCS 3@ CYET NIEPEOCMBICIICHMS
3HAYEHUS YK€ CYLIECTBYIOIIMX B SI3bIKE CJIOB, @ TAK)XKE MOXKET ObITh 3aMMCTBOBaH
U3 JPYTuX SI3bIKOB WU IPYTUX COLMOJIEKTOBC OOPETEHNEM HOBOI'O 3HAUEHMUS.

CrieHr xapakTepHu3yroT KaKk BApUAHT Pa3TOBOPHOIO Si3bIKA JIEKCHUKA, KOTOpPas
BO3HUKAET M YNOTpeOssieTcs, B NEpPBYIO ouepedb, B yCcTHOW peuu. CiieHr He
OTHOCHUTCS K JUTEPATYpPHOU JIEKCUKE, T.€. 3TO CJIOBA U BBIPAKEHUS, HAXOASIIHUECS
3a TpPaHMULAMH JUTEPATYpPHOrO S3bIKa — COIVIACHO TPEOOBAHUSIM COBPEMEHHOMU
JAUTEpaTypHOU HOpMBbL. OJIHAKO, CJI0BA, OTHOCUMBIE K CIIEHTY, MOTYT C TE€YEHUEM
BPEMEHU NOCTENEHHO MEPEXOAUTH B JIUTEPATYPHBIN SA3bIK.

OcHoBHasg (QyHKIUS CJ€Hra — TMpUAaTb peYd TOBOPSIIETO0 SPKOCTD,
JKCIIPECCUBHOCTD, BBIPA3UTENBHOCTD, IEPENATh SIMOLMOHAIBHYIO OKPAcKy ClI0Ba U
OTHOLIEHWE  TOBOPAILIErO K  ONHCHIBAEMOMY  IPEAMETY, IOIYEPKHYThH
IIPUHAJIEKHOCTb TOBOPSILEro K ONpEAEeIeHHON rpynne. /st cileHra CBOMCTBEHHA
(amuibsipHas OKpacka B TOM WJIM MHOM CTENEHU BBIPAXKEHHOCTH B 3HAYUTEIHLHOM
OOJBIIMHCTBE CJIOB U CIOBOCOYETAHUWA. ITO  CBOMCTBO  OIpEAeNsieT
CTWJIMCTHUYECKHE TPaHULbl ynoTpeOseHus cieHra. @amMuibspHas 3MOLMOHATbHAS
OKpacka MHOTMX CJIOB U BBIP@&XKEHUH CIIEHra OTJIMYaeTcs OOJbIINM

pasHooOpasweM  OTTEHKOB  (IIyT/iWBas,  HWpPOHWYECKas,  HaCMEILINBASI,
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npeHeOpeKuTeNIbHAsI, Mpe3puTeIbHas, Ipydas U Jaxe ByJbrapHasi) U SIBJISIETCS
OTpaXEHUEM BPEMEHU U OOIIECTBA.
CneHr npuHAUIEKUT K HAHOOJIEENOABUKHOMY JIEKCHYECKOMY IUIACTY M

pearupyer Ha MepeMeHbI B )KU3HHU OOIIECTBA.
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I'JIABA II. COIOCTABUTEJBHBIA AHAJIN3 MOJIOJEXHOI'O
CJIEHT A

B nmanHOM 4YacTH BBINYCKHOW KBaJIU(PUKAIIMOHHOM pabOThl OMKCAHBI
METOJIMKa 0TOOpa MPaKTUYECKOW 0a3bl UCCIEAOBAHMS, X0 U PE3YJIbTAaThl aHAIIU3a

OTACJIBHBIX A3BIKOBBIX 3JICMCHTOB.

2.1. llpuHuMnsLI 0TOOPa MaTepuaa

Jl1s1 IpoBeIeHUS MCCIIeIOBaHUS B JaHHOM paboTe Bcero 0bu10 oTodpano 400
€IUHUI], OTHOCAIIMXCS K MOJIOJIC)KHOMY CJeHry.OTMETUM, 4YTO, OINUpasCh Ha
MPUBECHHBIC B TIEPBOM TJIaBE OINPECIICHUS TEPMUHA «CJICHT», MOJ CICHTU3MaMu
MBI TIOHUMAEM HE TOJIBKO OTAEIbHBIC CJIOBA, HO U CJIIOBOCOUYETAHUSI, B TOM YHUCIIEC U
YCTOWYUBBIE.

VCTOUHUKOM SABJISIOTCA CIEAYIOLIME CIIOBAPHU CIICHTA: JUI PYCCKOrO sI3bIKA
T. I'. Hukutuna «ToJKOBBIA clIOBaph MOJIOJAEKHOTO cieHra», M. A. I'paues
«CnoBapb COBPEMEHHOTO MOJIOJIC)KHOTO JKaproHay, ISl aHTJUKUCKOrO sA3bIKa
TomDalzell
«TheRoutledgeDictionaryofModernAmericanSlangandUnconventional English».

st orbopa Marepuania Mbl HCIIOJIB30BaIM METOJ CIy4yalHON BBIOOPKH.
BriOpanHbIii HaMu MeTOJ] HanOosee ONTUMAJICH JIJISI COXPAHEHUS] 0ObEKTUBHOCTH
WCCIICIOBAHUSI,  aTak)Ke€  MPEJOTBPAIIACT  MOSIBICHUE  CUCTEMAaTUYECKUX
(TEeHICHIIMO3HBIX ) OIUOOK MPU OTOOPE SAUHUI] MOJIOJICKHOTO CIICHTA.

Cyth MeTOJa BBIOOPOYHOTO HCCIEAOBAHMS COCTOUT B  IOJYyYCHUH
JIOCTOBEPHOTO TMPEJICTABICHUS O TEHEPAIHbHOW COBOKYMHOCTH MPAKTUYECKOTO
Marepuaia ¢ MOMOIIbIOIETAILHOIO U3YYEHHUS €€ YacTH.

IleHHOCTh BEIOOPOYHOTO OOCIEAOBAHUS COCTOUT B CJIETYIOIIEM:

— TpeOyeT MNPUJIOKEHUS MEHBIIUX YCWIHM, 4YeM CIUIOIIHOE HaOJIIoJeHue

(T.e. U3ydyeHHUE TeHEPATIBHON COBOKYITHOCTH);
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— IO3BOJILACT 3HAYUTCIIBLHO COKPATUTh BPEMCHHLBIC 3aTpaTbl HA IMOJIYUCHHC

PE3YIBTATOB CTATUCTUYCCKOIO UCCICTOBAHNA
— B pAAC CIIYy4ac€B MOXKCT OBITH TOJIBKO CAIMHCTBCHHBIM crocobom.

Jnst obecniedyeHHWs  PENMPE3CHTATUBHOCTH  BBIOOPKU  TPUMEHSIICS
HaIPaBJICHHBIA OTOOP, B X0/I€ KOTOPOTO OTOUPAIOTCS TOJIBKO HEKOTOPHIC SUHUIIBI
HA OCHOBE BBIPAOOTAHHBIX KPUTEPHUEB.

YuuteiBasi (akTop TEKYy4YeCTH CJICHTa, B HAMICHBHIOOPKE MPEACTaBICHBI

CJIOBapHBIE eMHUIIBI TTociieaHero aecsatwierus (2009-2019 rr).

2.2. AHAIU3 0TOOPAHHOI0 KOpIYyca eINHUI

[Tony4yeHHslid B pe3ynbTaTe CIy4yalHOro OTOOpa MPaKTUYECKUW MaTepual
OB MOJBEPTHYT KOMIUIEKCHOMY aHAJM3Y C IIEJIbIO BBISBICHUS:IIYTH MOSIBICHUS
CJICHTM3MOB, YacCTE€PEYHON NPUHAJICKHOCTH, MOP(OIOrHYECKON CTPYKTYpbl U
CI0BOOOpa30OBaTENIbHOM  MOJENH,  OCOOCHHOCTEH  CEMaHTUKH,  HaJu4us
KOHHOTAaTHUBHOT'O 3HAYEHUS U PACIIPEAECIEHUS 110 TEMAaTHYECKUM I'PYIIIaM.

ITonHBIN CIIMCOK CIEHTHM3MOBPYCCKOIO sI3bIKa IpeacrasieH B [Ipuioxenuun

1, anrnuiickoro s3eika - B [Ipunokenun 2.

2.2.1 IlyTH nosiBJIEHUS CJIEHTH3MOB

Ha mnepBom »3Tame wuccnenoBaHUs BBISBICHBI OCHOBHBIE HCTOYHUKHU
CJICHTU3MOB. YcraHoBiEHO, 4TO OCHOBHBIMUITYTSIMU MOSIBJICHUS
CJICHTU3MOBPYCCKOI'0 SI3BIKASBISIOTCS CEMAHTUYECKas JAepUBalys, 1I0J KOTOPOU
MOJTHUMETCS TIEPEOCMBICIICHHE 3HAYeHHUs OOMICYNOTPEOUTENbHON JEKCUKH, U
3aMMCTBOBAHUE U3 JPYTUX SI3bIKOB WA COLMATIBHBIX BAPUAHTOB PYCCKOIO SI3bIKA.

B nmepBywo rpymnmy BOLUIM €QWHHUIBI, OTHOCAIIMECA K CJIEHTrY, HO
UCIIOJIb3yEeMbI€ HE TOJIBKO B PEYU MOJIOACKH KaK CICHTH3MBbI, HO TaKKe U B 00IIeM

Pa3rOBOPHOM SI3bIKE («MbLIbHUYA» — TPUMUTUBHBIN (OTOAMNMapaT, «psvloa» —
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MY»YHHA, C KOTOPbIM MOHO IO3HAKOMUTBLCA B PECTOPAHE M MPOBECTH BEUEp 3a
€ro CUeT, «MblYUHKA» — MYKCKOU MOJIOBOM OpraH).

Ko Bropoil rpymme OTHOCATCS €IMHULbBI CJIEHra HMHOS3BIYHOTO
npoucxoxaeHusa. HekoTopble 3aMMCTBOBAHHBIE EIWHMIBI YXKE adanTUPOBAHBI
SI3BIKOM, TpUOOpeTaroT  (JIEKCUH, CBONCTBEHHBIE [IJII PYCCKOTO  S3bIKA,
U3MEHSIOTCS 10 4YHWCIIaM, MNafexam, JUIaM WIH BpPEMEHAM, HEKOTOphIe
UCITONIB3YIOTCS B M3HA4YalIbHOM BuJe. Celuac B MOJIOAEKHOM JIEKCHKE PYCCKOTO

A3bIKAa 3HAYHUTCIIbHOC MCCTO 3aHMMAIOT 3aMMCTBOBAHUA N3 aHFHHﬁCKOFO(((mae)) —

npocTeiiias HaAmuch B TexHuke rpaddurtu, «mapewmc» — POIUTEINH,
«petisosamb» — WCHOJHATH MY3bIKYy B CTHJIE pEWB, TaHUEBATh AarpecCUBHO,
«3arozamv»  —  HWCIONIB30BaTh,  «UKCKbi03» —  u3BUHeHue). IIponecc

3aMMCTBOBAHUNYCHIIMJICS HACTOJIBKO, YTO CJIOBapH HE YCIEeBaIOT(PUKCHUPOBATH BCE
M3MEHEHMUS B s3bIKE [ 8, 4].

B MomonexHBIMCIEHT B OOJBIIOM KOJHMYECTBE IPOHUKAIOT CJIOBAa U
BBIpOKEHUS U3 apro (JIEKCHKH JICKJIACCHPOBAHHBIX JJIEMEHTOB), >KaprOHOB,
YCJIIOBHO-TIPO(DECCHOHANBHBIX SI3bIKOB. Tak M3 apro 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA: «OAOKU
— JIGHbI'H, «OMBAIUMb» — YWTH, U3 YCIOBHO-TPOGECCHOHAIBHBIX S3bIKOB:
«K1EBBLIY — OTIIMYHBIA, «KemMapumv — CIaTh, U3 )KApPrOHOB 3aBOJICKUX Pa0dOUUX,
CTPOUTEIICH: «cosue no gase» — NeBUAHTHOE TTOBEJCHUE, «BPYOUTH)» — BKIIFOUHTh.

N3 200 equHUIl MOJIOIEIKHOTO CIICHTa B PYCCKOM SI3BIKE:

- 91 enununa (45%) obpa3oBaHa MyTeM CEMaHTHUECKOU JEPUBAITUH;
- 69 enuani (35%) — 3aMMCTBOBAHBI U3 IPYTHX S3BIKOB;

- 40 enunun (20%) 3aMMCTBOBaHBI U3 COIIMOJIEKTOB PYCCKOTO SI3bIKa

(Puc.1)
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= CemaHTU4eckan aAepusauma

B 331MMCTBOBaHMeE N3 APYruX A3bIKOB

= 3aMMCTBOBAHME M3 COLMONEKTOB
pyccKoro a3bika

Puc. 1Ucmounuxu nosienenus cieneuzmos 68 PYCCKOM A3blKe

Bce oToOpaHHBIE JIEKCUYECKHE CIWHUIBI AHTJIHICKOTO SI3bIKA OBbLIH
NoJpa3ielieHbl HaM{d Ha CIEAYIOIIWe TPYNNbl: BO3HUKIINE B pe3yJbTaTe
cemantuueckoit aepusanuu (Silk, balls, demon, ear, juice, salty, salad),
(OHETHYECKOM aHAJIOrMK, 3aWMMCTBOBaHHBIC U3 JApyrux s3bikoB (bimbo —
UTANBIHCKUH;, ganja— xunau;femme, lavalier, lard - ¢panmnysckuit), wu
COKpAITICHHS.

CronT OTMETHUTh TaKWE KaTerOpUM KakK COKpamieHue H (QoHeTHdecKas
aHanmorus. B Hacrosimiee BpeMms aKTHBHOEC UCIIOJIIB30BAHUE COKpAICHUIN
00YCJIOBJICHO CTPEMUTEIBHBIM pPa3BUTHEM VIHTEpHET-OOLICHHS, MECCCHKEPOB,
COLIMAJIBHBIX CETEH M MEPerrCOK KakK MOBCEIHEBHOrO (hopmara oOIIeHUs. IBISSICH
HEOTBhEMJIEMOM  YacThI0  ©KEOHCBHOM  COLMAIBbHOM  JKM3HHM  MOJIOJICKH,
ATUCICHTH3MBITAK)KE ITEPEXOAT M B YCTHYIO pedub. B KauecTBe MpHUMEpOB MOKHO
npuBectH cienyromue equaunbl: «OMGy» — ohmyGod; «LOLy — laughingoutloud.
Taxke BCTpedaroTCs Clydad, KOTJIa IyTeM COKpAIeHUs 00pa3yercs CIICHTH3M,
9B(HEMUBHPYIOMIHIA KaKOe-THO0 TOHITHE IS OOIICHHWS BHYTPU OCOOOH TPYIIIIBI
monei. Tak, Hampumep, Cpeau MOJOACSKU TOSBISIOTCS CIEAYIOUIUE CTUHUIIBI:

«K» - ketamine, «H» - heroine, «M» - morphine.
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CrneHrusmbl, 00Opa3oBaHHBbIC TyTeM (OHETUUECKON AaHAJIOrHHU, SBISIFOTCS
OTJIMYUTEIILHOM YEpPTOM AaHIJIMKUCKOro sA3blka. [loCKONbKy mnpuaaHue peuu
OoMbIIel HKCIPECCHBHOCTU CYUTAETCS OMHOM W3 OCHOBHBIX (DYHKIIMH CIIEHTa,
HEPEAKO JIIOAM HCIONB3YIOT CICHT paau 3a0aBbl WM Kejas MOYMPaKHATHCS B
OCTPOYMHUH, OPUTHHAILHOCTH, a TAKXKE MPOJIEMOHCTPUPOBATH HEOOBIYHOE YyBCTBO
romopa[41]. CpeaueMHUIICTICHT A, 00pa30BaHHBIXJAHHBIMITYTEM,
BKadyecTBeIpUMepaMokHonpuBecTucienyomue: «heebie-jeebiesy - the jitters, a
sense of anxiety, symptoms of withdrawal from an addictive drug; «jizbiz» - the
sex industry; «bee sknees» - somethingoutstandinglygood; «pityparty» - any self-
indulgent feeling sorry for yourself; «rekt» - (an intentional respelling of

“wrecked”) drunk or broke; «yooza» - usually.

N3 200 equHAIl MOJIOEIKHOT'O CJICHTa B QaHIVIUHCKOM SI3BIKE:

150 equnmi (75%) oOpa3oBaHbl TyTeM CEMaHTHYECKOH JICPUBAITUY;

18 enunmuir (18%) — nyrem (HOHETHUYESCKON aHAJIOTHUH;

16 equnwir (8%) — myTeM 3aMMCTBOBaHHS,

16 equnu (8%) — myrem cokparnieHus (cm. Puc. 2).

= CemMaHTUYecKas gepuBaums
= doHeTMYecKas aHanorua
= 3aMCTBOBAHME M3 APYrMX A3bIKOB

CokpaleHumn

Puc. 2 Ucmounuku nosienenus cieneusmos 8 aHeIuicKoM s3blke
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[IpoBeneHubI aHau3 yOeauTeNbHO OKa3bIBAET, 4TO
CEMaHTUYeCKaslepuBalusa SBIs€TCS HamOojee TMPOAYKTHBHBIM  CIIOCOOOM
NOTOJIHEHUS CIIEHTa JIJIsl 00EUX HaIUX BBIOOPOK B pyccKoM (45%) u aHrIHMiiCKOM
(75%) sa3pIkax. He3aBuCMMO OT s3bIKa, 3TOT CIOCO0 CIOBOOOpa30OBaHUS
3HAYUTEIBHO NPeodIIaiaeT HaJl OCTANIbHBIMU. JJaHHbBIE PE3yJIbTATHI TOBOPSAT O TOM,
YTO CJICHT, XOTh U SBJIETCS CBOEOOPA3HOM U B YEM-TO OCOOECHHOM 4acThiO fA3BIKA,
B CBOEH OCHOBE MMEET O0IIepa3roBOPHbIN S3bIK U HEPA3PHIBHO CBSA3AH C HUM.

OTMETUM,UTO B Halllel BBIOOPKE CIEHTM3MOB PYCCKOIO $13bIKa, B OTJIIMYUE OT
BBIOOPKH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE, 3HAUUTENbHYIOUACTh COCTABIISIOT 3aMMCTBOBAHUS
u3 apyrux s3eikoB (35%). Bosblioe KOJIHMYECTBO CIIEHTM3MOB 3TOH KaTerOpHH
OOBSICHSIETCSI HEOOXOAMMOCTBIO B ONHCAHUM COBPEMEHHBIX peasiiii, HOBBIX
SBJICHUM, aKTUBHOM rio0anu3aiueil W mosiBIieHHeM BceMupHou cetu MHTepHeT.
OTH CJIOBa U BBIPAXKEHUS BO3ZHUKAIOT I YIPOILIECHHS KOMMYHHMKALIMH, a TAKKE

3a49aCTYI0 Iar0T BO3MOKHOCTD ooiee KpaTKOT' O OIIMCaHUA.

2.2.2 YacTtepeuHasi IPUHA/IJIEZKHOCTDH CJIEHTM3MOB

Ha cnenyroiem sTane uccieqoBaHMsl MPOBEACH aHAINU3 MPUHAICKHOCTH
CIIGHTM3MOB K TOW WM HWHOM dactu peud. llog dwactsmm peun B pabote
MOHUMAIOTCS «KJIACChI CJIOB SI3bIKA, BBIIEISIEMbIE Ha OCHOBAaHWUM OOITHOCTU WX
CUHTaKCUYECKHUX, MOP(OTOTUUECKUX U CEMAaHTUUYECKUX CBOMCTB»[20, c.578].

B pesynbrare aHanmza 4YacTEPEYHOM MPUHAMICKHOCTH CJICHTHM3MOB
PYCCKOTO $I3bIKa OINpPEAEICHO, YTO MaTepuai HCCIEIOBAHUS TMOJpa3/enseTcsl Ha
CIIETYIONTUE JICKCUKO-TPAMMATHICCKUE PA3PSIIbL:

- uMmeHa cymecTBuTenbHbie (112 equnnn — 56%): esxcemecsunuk, scabpul,
3unnep, umetis, KamOsK, 1aii8, MIH, HAOKA, NUIEK, Y8axiCyXa,

- raroasl (55 emunun, — 27%). 6azapums, O0sncums, examv, 3a6UMbCH,
NIANHCAHYyMb, pesosamy,

- uMeHa npuiaaratensHbie (16 equnui — 8%): b6yxoi, cropusiil, youmoiil,

- Hapeuws (9 equnni — 5%): ammocghepro, 0o ramnouku,
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- Mmexxaometus (8 enunuil — 4%): yeap, oghuecems.
OO6oOuIeHHbIE  JaHHBIE O  KOJMYECTBEHHOM  PACIpPEICIICHUU

CJIICHI'U3MOB PYCCKOI'O A3bIKA I10 YaCTAM PCUH IIPCACTABICHBI Ha Puc.3.

= /ima cywecTButenbHoe

® [naron

= /ima npunaraTtenbHoe
Hapeune

u MexpgoumeTtune

Puc. 3 Yacmepeunas npunaonesxcnocms cleH2U3MO8 PYCCKO20 A3bIKA

Ananuz I1IElCTelf)e‘IHOI\/i IMPUHAAJIC)KHOCTU CJIICHI'U3MOB AQHTJIMMCKOTO SI3bIKa
BBIAIBUJI, YTO MATCpHUAJ MMOAPA3ACILICTCA HA JCKCHUKO-TPAMMATHYCCKHUC pa3psAdbl B

CIICIYOIIIEM COOTHOIICHUU:

- umeHacyiectButenbHbie (130 equnni — 65%): adam, balls, cock, daddy,
earth pads, face, gig, hard guy, it;

- wuMmeHanpuiararenpHeie (36 emunmn — 18%): all-overish, bananas,
chocked, daffy, filthy, goofy, heap;

- rmarogel (26 enuuunn — 13%): bad-mouth, chill, ease up, fall out, hassle;

- mexxometust (5 equnni — 2%): gee! Keep it real! Yikes! Yo!

- napeuwns (3 eaunuiel — 2%): garans, fakie, yooza.

OO000IIIeHHbIC JaHHBIE O KOJIMYCCTBEHHOM PpACIPEICICHHH CICHIM3MOB

AHTJIMHACKOrO SI3bIKa 0 YaCTsAM pe4H NpeacTaBieHbl Ha Puc.4.
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= /ImA cylecTBUTENIbHOE

= /imA npunaratenbHoe

= [naron
MexagonmeTtme

® Hapeuune

Puc. 4 qacmepelmaﬂ npuHadﬂeofcuocmb C/IeH2UZMOB8 AHSAUUCKO20 S3bIKA

Takum 00pa3oM, OCHOBHYIO YacTh HCCIEAYEMbIX €IUHUIl B 000UX S3BIKAX
COCTaBJISIIOT CYILECTBUTENbHBIE. BeposTHO, 3TO OOBACHSAETCS TEM, YTO CIIEHT
VCIIOJIb3YETCS ISl ONUCAHUSL OKPYKAIOUIEW JIEHCTBUTEIBHOCTH, €€ MPEIAMETOB U
SIBJICHUM, KOTOPBHIE B SI3bIKE U OTPAYKEHBI CYIIECTBUTEIbHBIMH.

K ManouucieHHBIM TOATPYIINAM CIECHTM3MOB Halllel BEIOOPKH HA PYyCCKOM
si3bIKe MOXKHO OTHecTH mnpuiararenbHbie (8%), Hapeuus (5%) U MexIomMeTus
(4%). Cpsi3aHO 3TO C TE€M, YTO BBHIY O3KCIPECCUBHOCTH W OMOIIUOHAIBHOM
OKpAILIEHHOCTH CJIeHTa, OONBIIMHCTBO €IMHMI] YK€ coiepkar B cebe
“H(pOpMAIINIO O MPU3HAKE MIPEAMETA, SIBJICHUS,IEUCTBUS, COCTOSHUS WU KayecTBa
U OTHOIIEHMHM K HeMmy roBopsuiero. I[loaToMy oOTAenbHBIE  €IUHUIIBL,
OTHCHIBAOIINE JIAHHBIE PU3HAKH, HE CTOJIb BOCTPEOOBAHEI.

B nameldi BbhIOOpKE Ha  AHIJIMHCKOM  fI3BIKECPEIW  IOATPYIIIL,
MPECTABICHHBIX HAUMEHBIIIUM KOJUYECTBOM CJIECHTU3MOB, OMHUMOMEXKIOMETUN
(2%) n napeunii (2%), okazpiBaercs raaroa (13%). 9To MOKHO OOBSICHUTH TEM,
YTO AHTJIMMCKUU SI3bIK OTHOCHUTCSL K fA3bIKAM C BBIPAXCHHOW TEHACHUHMEH K
aHAMMTH3MY (TPaMMaTHYECKHME OTHOIICHHUS HWMEIOT TEHICHIMIO K TIepeaade B

OCHOBHOM 4YCPEC3 CHMHTAKCHUC, TO €CThb 4YCPEC3 OTACIIbLHBIC CJ'IY)K€6HI)IG CJIOBA, 4CPEC3
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(UKCUPOBAHHBIN MOPSIIOK CJIOB, KOHTEKCT W/WJIM UHTOHALIMOHHBIE Bapualluu, a He
yepe3 CJIOBOM3MEHEHHE C TMOMOIIbI0 3aBUCUMBIX MopdeM (OKOHYaHUH,
cybdukcoB, mpuctaBok W T. 1.)[29], uyTo B CBOIO oOYepeab OOYCIOBIUBACT
pacnpoCTpaHEHHOCTh TAaKOrO JIMHTBUCTHYECKOrO SIBJICHMSA, Kak (pa3oBbie
riaroiibl. @pa3zoBble IrIaroibl — 3TO CIOXKHBIE JIEKCUUECKUE €AUHULBI, COCTOSAIIUE
U3 CMBICJIOBOIO IJlarojla M IOCJIENOra, BBIPAXKEHHOI'O MPEIUIOrOM  HJIU
HapeUYneMCXOMHOW (QopMbI. 3a CUeT CBOEW SMOLMOHAIBHOM HKCIPECCUBHOCTH,
JAKOHUYHOCTH U PACHIUPEHHBIX CEMAHTHMYECKMX BO3MOXHOCTEH, (pa3oBbie
[JIaroJibl 3a4acTylo MPHOOpEeTaroT ciieHropoe 3Hadenue[1ll]. B ucmonb30BaHHBIX
HAMU cloBapsX (¢pa3oBble TJIAarojibl, OOJaJArONIME CIEHIOBbIM 3HAYEHUEM,
3aMKMCHIBAIOTCS KaK BapUAlMMCMBICIOBOIO TJlaroja, BXOAST B OJIHY CIIOBapHYIO
CTaThl0 U MPEACTABIISIOT OJHY JIEKCUYECKYIO €IUHUILY, UTO SIBISETCS OJHOM W3
OPUYMH MAJIOYUCIEHHOIO COCTaBa MOATPYMIbI «IJ1aro Cpeau Hallell BBIOOPKH
Ha AHIJIMMCKOM SI3BIKE. Tak, HaIpumep, CJIOBApHASICTAThA,
NOCBSIIEHHAATIAr 0y « 10 get», BKJIFOYAETBCEOS 26
BapHaHTOBU(PA30BBIXIIIAr0JIOB, CPEAMKOTOPBIXCIeayomme: «get it ony - to have
sex, to fight; «get it up» - to achieve an erection; «get downy - to have sex; «get
off» - to achieve sexual climax, to use a drug; «get up» - to be released from

prison, to succeed in painting your graffiti tag in a public place.

2.2.3 Mopdgorornueckasi CTPYKTypa CJI€HTH3MOB

Enuaune! ciieHra, Kak ¥ JIpyrue JEKCUYECKHE €AWHHIIBI, 00pa3yloTcs o
OCHOBHBIM CJIOBOOOPa30BaTEIHHBIM MOJICTISM sI3bIKa. Bce 0TOOpaHHbBIE CIICHTU3MBI
OBLTM TIPOAHATM3UPOBAHBI C TOYKH 3PEHUS UX MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYPHI U
CJI0BOOOpa30BaTEILHON MOJCITH.

[Ipu paccmorpeHnn MOP(MOTOTHYECKON CTPYKTYpPhl OBLIM  BBIICICHBI
TOJITPYIITIBI  TIPOU3BOAHBIX W HEMPOM3BOIAHBIX CIECHTU3MOB. /[l BBIOOpKM Ha

PYCCKOM A3BIKE ITOJTYUYCHBI CIICAYIOIINC PE3YJIbTATBI:
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- mpousBojHble cieHrm3mbl — (127 emunun — 63%): 6oxa, ewviuka,
3abandemv, T0XM3H, PIOXAUBHIU, YOA3ApUams, YiLamolii,

- Henpou3BoAHbIC clieHrm3Mbl (73 emuuuiel — 37%). pwiba, mae,
Mbllld, HHIOC.

J11st BBIOOPKM Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE:

- mpousBogubiecienru3mbl (103 emmmmmer  —  51%): fag, tat,
afterthought, daddy, hit the moon, lard-butt, hipster;

- Henpou3BoAHbIe cieHru3Mbl (97 emmnun — 49%): arse, job, Kkick,
latex.

Wcxons U3 moimy4dyeHHBIX JaHHBIX, MOXKHO CJIENIaTh BBIBOJI, YTO B 000UX
S3bIKaX Mpeo0JIaaloT TPOW3BOMHBIE CIEHTH3MBI, T.€. O0Opa3OBaHHBIE OT
CYIIIECTBYIOIIUX B SI3BIKE CIIOB TMOCPEICTBOM JCHCTBYIONIMX B SI3BIKE MOJENEH
CJII0BOOOpa30BaHUS.

Paznmnuune 3akimodaercs B 0ojiee 3HAYUTEIHPHOM KOJUYECTBE MPOU3BOIHBIX
CJIICHTM3MOB B BBIOOPKE HAa PYCCKOM SI3bIKE M MEHEE 3HAUYMTEILHOM B BHIOOpKE Ha
AHTJIMACKOM. DTO MOXHO OOBSICHUTH TEM, YTO IO MOP(OJIOTHUYECKOMY CTPOIO
PYCCKHMM  SI3bIK  NMPEUMYIIECTBEHHO  (JISKTHBHBIH MW  CHUHTETHYeCKud. B
CUHTETHUYECKUX S3bIKaX TI'PAMMATHYECKUE 3HAYCHHUS BBIPAXKAIOTCA B IIpelenax
camoro cioBa (adhdukcanus, BHyTpeHHsa GieKcus, yIapeHue, CylniieTUBU3M), TO
ecTb (hopmamu caMux cioB. (DIEKTUBHBIM CTPOEM sI3bIKa Ha3bIBAIOTYCTPONCTBO
SI3bIKa CHHTETHYECKOr'0 THUIMA, MPH KOTOPOM JOMHUHHPYET CIOBOM3MEHCHHUE IpHU
nomMoIiu daekcuii — HOpMaHTOB, COUETAIONIUX Cpa3y HECKOIbKO 3HaYeHUI[17].

Omnupasich Ha OTyYECHHbIE JaHHBIE, MbI IPOBEIU aHAIU3 MPOU3BOIHBIX CIIOB
C LIETIbI0 BBIABUTH HauOoJiee MPOJYKTUBHBIE CIOBOOOpA30BATENIbHBIE MOJIEIU B
HAIIMX BBIOOPKAX MOJIOAEKHOIO CIIEHIa HA PYCCKOM U aHTJIUHUCKOM SI3bIKaX.

st BeIOOpKM pycckoro si3bika w3 127 emunuir (63%) TpPOU3BOIHBIX

CJICHTM3MOB OBLIN BBIACJICHBI CICAYIOIIHNC OCHOBHEIC CITOCOOBI CJ'IOBOO6p330BaHH$I.

-  Cydodukcanus (55 equauni — 27%).
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Cpeau nHauboisiee ynorpeduTenbHbIX Ccy(hdUKCOB BcTpeuaroTcs cyh OUKCHI
«uKk» — manuduK, KMypHUK, BApEHUK; «K» — BBIIIIKA, IMATHXATKa, )KBaKa, CTOJIOBKA;
«H» — atMoc(epHO, CIOPHBIN, OXPEHEHHO, «W/Kk» — JIaBPYIKA, JIIIKA; «H)» —
BaJlaHyTh, WCKEHNHYTh. B Hamell BBIOOpKE Takke BCTPEHArOTCS CYhOUKCHI
CyOBEKTUBHOM  OIIGHKH, KOTOpPbIE OOpa3ylOT  CJICHTHU3MbI, 3HAYUTEIHHO
OTIUYAIONTUECS IKCIPECCUBHOCTHIO OT MPOU3BOISIINX CIOB, Ha 0a3e KOTOPBIX
OHM BO3HUKJIU. Hampumep, 04eBUIHO HETATUBHYIO OKPACKY MPUOOPETAIOT CJIOBA C
cypdukcamu: «oc» — aMEepUKOC, «I10» — UTPUIIO, «EMHCH» — NOTOEK, «0K» — €3[II0K,
Wi — Majjia, 1aBaia, «Hs» — Ma€BHSI.

- Tpedukcamus (26 enunuil — 13%).

B xauecTBe Hanbonee pacnpocTpaHEHHBIX NMPE(UKCOB B Hallle BEIOOPKE Ha
PYCCKOM SI3bIKE€ MOXKHO BBIJCIUTH CIEAYIOIINE: «3a» — 3a0anferh, 3a0allisTh,
3a0UThCS, 3a00MKUTH, 3aBalUTh, 3al03aTh; «HA» — HAOyXaTbcsi, HABAJATH,
HAOAIWIIITUTRCS, HABaP; «pa3» — pa300IsHKATh, PA3BOUTh, PACHUTAUNTS.

- Cwmemannbiid Tan (24 equauns — 12%).

K cMemanHOMy THITY OTHOCHTCS IPEUMYIIIECTBEHHO COYCTAaHUE YCCUCHUS U
cypdukcanrbHOr0 THUNIA: CIOpHbIL, HAOKA, Jcypuk, yuwiku. Taxke B 3Ty TPYIILY
OTHOCAITCA ~ CJIOBa, 0Opa3oBaHHbIE MpeduKcanbHO-CyQPUKCATBLHBIM  THUIIOM
CIIOBOOOpa30BaHUA. 3/7€Ch MOXXHO TMPHUBECTH CJEMYIOIINE MPUMEPHL: pa3dopKa,
pazon0o6Ka, yxauoakaika.

- Yceuenue (22 equnnisl — 11%): dacel, 6oxa, asm, eanonst, ghax.

JlanHbIe peE3yNbTaThl CBUJIETEIBCTBYIOT O 3HAUYUTEIHLHOM TPeo0IialaHuu
cypdukcanmm kKak crocoba o00pa3oBaHUS CIICHTHU3MOB Haleld BBIOOpPKH Ha
PYCCKOM SI3bIKE.

OO6o001IeHHBIE TaHHBIE 0 CITOcO0ax 00pa30BaHUS CICHTU3MOB PYCCKOTO S3bIKA

MPEJICTABJIEHBI HA PUC.S.
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= Cypdurcaumsa
= Mpedukcauma
= CMeLlaHbIvi Tun

YceueHune

Puc. 5 Cnocobul obpazosanus cieHeuzmos pyccko2o A3vika

B BbIOOpKE HA AHTJMHCKOM SI3bIKEUCCIIEAYyEMbIE €IUHUIIBI 00pa30BaHbI

yTeM:
- CroBocnoxeHuss WIM cloxeHus B cioBocoderanue (50 emumuumiy —

27%).
Jlst AHTIIUHACKIX CJIICHTU3MOB peo0IaIaroIIM Criocooom

CJIOBOOﬁpaBOBaHI/ISI OKa3ajach CJIOBOO6pa30BaTeJ1BHaSI MOACIb, MECHEC
XapaKTCpHasd JJIA JIMTCPATYPHOTO SA3bIKA, HO OKa3aBUIIasCA JOBOJBHO
HpOI[YKTPIBHOﬁ B paMKax CJICHI'A. A uMmeHHO — COCANMHCHUEC HECKOJIBKHX CJIOB B
OAHO CJIOBOCOYCTAHUC WM TMPCAJIOKCHUC, C IMMOCICAYIOUIUM O6paBOBaHHeM
YCTOﬁHHBOﬁ CJICHTOBOM CAUHUIIBI. T.e. camu 110 cebe ciaoBa MOI'YyT HC OTHOCUTLCA
K CICHI'OBBIM, HO HUCKJIIFOUUTCIIBHO B Takou (I)OpMC N MMCHHO TAaKOM IIOPAAKE, OHH
o0pa3oBajii YCTOWYMBYIO €IHUHHILY, KOTOpas Oblla OTHECEHAa K CJEHIOBBIM
BBIpakeHUsM. Hampumep, «gimme go» - used for expressing a need to go
somewhere; «pause for a cause» - to pull off the highway to use a toilet; «back-
seat drivery- one who criticizes or attempts to direct; «cancer stick» - a cigarette;

«like beef?» - do you want to fight?

- Adduxcanmu (34 equanisl — 15%).
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B oty moarpymiy ObUIM OTHECEHBI CIIOBa, OOpPa30BaHHBIC C ITOMOIIBIO
npucoequHeHuss ad@UKCOB K KOPHIO WJIM OCHOBE cJioBa (MpepUKCOB WIH
cypdurcoB). Cpeau Hanbonee pacnpocTpaHeHHbIX apdUKCOB B Halllel BHIOOpKE
BCTpeyaroTcs cienyromnue: cyhdurcer «y» - daddy, daffy, jiffy, joxy, darky, hairy,
raspy, salty; «o» - scobo,keeno,jerko;«er» - hipster, insiderkeggermover; taxxe
BcTpeuaercs npeduke «aftery - afterthought.

- Yceuenus (15 enunun — 7%).

TeHaeHIMs K palMOHAIU3AlMK s3bIKA M KOHOMHH S3BIKOBBIX YCHIIAN
HAXOJHT CBOE MPSMOE OTPAKEHUE B CO3/IaHUHU U MCTIOIH30BAaHUH YCEUCHU B PEUU.
OfHMM W3 OCHOBHBIX THIIOB YCEUCHHH, KOTOPBIC HCIOJb3YIOTCS B AHTJIHUHCKOM
MOJIOZIC)KHOM  CJIEHT€, SBIIIIOTCS amoKomnbl (yceuyeHue (PUHAIBHOW YacTH).
Hampumep, «aggro» - aggressive, deliberate trouble-making or harassment,
violence, trouble, annoyance; «fag» - faggot, a male homosexual, a cigarette, a
despicable, unlikeable person; «taty - tattoo.

- CwmemanHbii Tan (4 equHuIBl — 2%)

HaunGosee He3HAYMTENBbHOM M3 MPEICTABIACHHBIX TIPYII SBISETCSA TPYIINa
CJIOB, 00pa30BAHHBIX MYTEM COYETAHUS HECKOJBKUX CITIOCOOOB CIIOBOOOpA30BAHUSI.
Hampumep, «fantabulous» - cokpamenne ot fantastic u crioBocimoxxenue ¢
fabulous; «jigaboo» - cnoxxenue nByx emunmi jig U cokpamieHus ot bugaboo;
«all-overishy - coueranue ciI0BOCIOXKECHUS U CYPDUKCAIIHH.

OO0001IeHHbIE JaHHBIE O KOJUYECTBEHHOM pacHpee/ICHUH CICHIH3MOB

AHTJIMHACKOrO sI3bIKa MO croco0aM o0pa3zoBaHus MpeacTaBieHbl Ha Puc.6.

29



= CNOBOC/IOXKEHUE UK coeuHEeHME B
YCTOMUMBYIO €AMHULY
= AdduKkcaums

= YceyeHue

CmeLlaHbIn TMn

Puc. 6 Cnocobul 06pazosanus cieHeu3Mos 8 AH2IUNICKOM s3biKe

2.2.4 CeMaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH CJICHITU3MOB

Ha JaHHOM OTallC paGOTBI IIPOBCACH aHAJIN3 CEMAHTHUYECKOM CTPYKTYPhI
HCCIICAYCMBIX CIWHMUII. breuio OonpCaACICHO COOTHOIMICHUC MOHOCCMAHTHYHBLIX H
IMOJINCEMAHTHUYHBIX CJIOB, a4 3aTéM CpEAn IOJUCEMAHTHYHBIX CIICHTM3MOB ObLIN
BBIJICJICHBI IIOATPYIIIBI, OTpaXaroIyue OCHOBAHHA [JIA IICPCHOCA 3HAYCHUA:
CJICHI'M3MbIl, BOSHUKIIHUEC B PE3YJIbTATC MeTa(i)OpI/I‘-IeCKOI‘O nin METOHHUMHUYCCKOI'O

IEPCHOCA 3HAYCHUA, CYKCHUA WJIN paACHIUPCHUA 3HAYCHUS.

Crnenyromue pe3ynbTarbl ObUTM MOJYYEHBI JIJIs HAIled BBIOOPKH PYCCKOTO

SI3BIKA:
- TomucemanTtuunsie caeHru3mel (142 equnannsl — 71%):

abascyp, abpuxocvi, 0AOKU, BANEHOK, BAPEHUK, OAIbHOOOUWUKA, Oblpd,

CIOpMYK, NbIXAMb, 3€/1EHb.
- MonocemanTHuHbIe ciieHru3MsbI (58 enuaui — 29%):

ackep, 6AOMUHMOH, BaUH, YBANCYXA, MAEGHSL.

Jlyia Hatiel BBIOOPKU HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE:

- IMomucemanTtuunbie ciaeHru3mbl (140 equnaumb: — 70%):
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adult, bang, bimbo, balls, aggro, daisy, ink, jack, lame, tick.
- Monocemantuunbie ciaeHru3Mal (60 equnmi — 30%):
mokus, rekt, screwball, fakie, gungeon.

3 IMMOJIYYCHHBIX JAaHHBIX MOKHO CACJIaTb BBIBOA, 4YTO KOJIHMYCCTBCHHOC
COOTHOIICHUCMOHOCCMAHTUYHBIX W IMOJUCCMAHTHYHBIX CJIICHIM3MOB IIPUMCPHO
OAWHAKOBO. OI[HaKO CTOUT OTMCTHUTD, qTo B AHTJINIICKOM SA3BIKEC y
[NOJIUCEMAHTUYHBIX CJICHI'U3MOB Ha61110z[aeTc;1 OoJIpllIee KOJHMYECTBO JEKCHUKO-
CEMaHTUYECKUX BapUAHTOB. Tax, HaATIpUMep, yCIIoBa«juiCe»
BCJIOBapHOMcTaTheHacunThiBacTcs 143naucnuii: 1) a bribe; 2) alcohol; 3) semen;
4) credibility, respect; 5) methadone, used to break an opiate addiction; 6) a
powdered narcotic dissolved for injection; morphine; 7) crack cocaine mixed with
marijuana; 8) anabolic steroids; 9) blood; an intentional letting of blood; 10)
nitroglycerine, used by thieves to blow open vaults or safes; 11) power, influence,
sway; 12) interest paid to a loan shark; 13) in sports betting, the bookmaker’s
commission; 14) surging surf with big waves.VY cnosa «jam» - 10 3nauenwmii, «egg»
- 8, «ob» - 6. Jlns Hamieli BBIOOPKM Ha PYCCKOM SI3BIKE MaKCHMAJbHBIM
KOJIMYECTBOM 3HAYEHUH CJIOBA SABJIAIOTCA 4 3HAUEHUS CICHTU3MA «HUUMAKY. 1)
XOpOIII0, OTJIIMYHO, XOPOIIUH, OTIMYHBIN; 2) O JIOOBIX MPOAYKTAX MHUTAHUS; 3)
OKYpOK; 4) B 3Ha4. pa3Iu4HbIX MEKJOM., CIOB-TIPEJIOKEHUN U JPYTUX PEIUIUK B
auajiore.

Jlexcnueckue 3HaUYEHUS OAHOI0 CJIoBa MOT'YT 6BITB HE TOJIBKO ‘-IpGSBBI‘IElﬁHO
pPa3HOOOPa3HBIMH (Taxk, «acey» — 1)apoliceofficer;
2)onedollar;3)someoneorsomethingoutstandinglygood; 4)phencyclidine,
therecreationaldrugknownasPCP; 5)afriend; 6)ananus), HO # COBEpIICHHO
IMPOTHUBOIIOJIOKHBIMHU. B wnamein BBI60pKe MBI Ha6n}011aeM ABa IIpUMECpPa TaK
HaSBIBaeMOfI((BHyTpHCHOBHOﬁ AHTOHUMHHU) HUIIX DHAHTHOCEMHUHU - COBMCIICHUA B
CEMaHTHKE CJIOBa MPOTUBOMONIOKHBIX 3Hauenmid: «filthy» - 1 attractive,
fashionable, stylish, 2 adirty, rudeperson; «raspy» - 1 excellent, 2 bad, unpleasant.

K menbmei KaTCropun MOHOCCMAHTHYHBIX CJIICHTM3MOB B 000oHX fA3BIKax

OTHOCATCA MMPpECUMYIICCTBCHHO CJIOBaA, HUMCIOIIIUC HCKIIIOYHUTCIIBHO
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CJIICHTOBO€3HAYEHHUE, HAMPUMED, <«MbINbIPUMbCA», «y0azapusamvy, «03xa,

«Shemaley, «teenyy, «poop-butty.

PaCCMOTpeB MCXAaHHU3MbI IICPCHOCA 3HAYCHHA, MbI IIOJIYUHIIM CICAYIOIIHC

PE3yabTaThl 1A PyCCKOIo A3bIKA.

- CJIGHTU3Mbl, BO3HHUKILIKE B pe3ylibTaTe MeTa(opHuecKOro mnepeHoca
(66 enunuir — 33%): ss3ams, 606/1a, YeoieK, KAMOPKA, GSbllL, 3€/EHb,
PbLIO, CIOPMYK

- CJICHTU3MBbI, BO3HHUKIINE B PE3ylIbTaTe METOHUMHYECKOTO TepeHoca
(43 emuuun, — 21%): owcenezo (raHTenu, THPH, INTaHTH), Kaug
(HapKOTUKN), uera (wmpwun), yeap (TbSHBIN YETOBEK).

- CIICHTU3MBI, BO3HHKIIWE B pe3yJbTaTe pacmmpeHus 3HaueHws (21
enuHUI — 11%): dorvka («cymma JieHer, BhIIIauuBaeMast PIKETHPaM»
cefyac MCHOJIb3yeTCS B 3HAYEHUU «IEHBIW»), 3a000s0/Ccumo
(M3HaYaIbHO «M3TOTOBUTH HAPKOTHUECKOE BELIECTBOY» HCIOIB3YETCS
B COBPEMEHHOM CJICHI'€ B 3HAUYECHUH «IIPUTOTOBUTH YTO-THOON).

- CIICHTW3MBbI, BO3HUKIIIUE B pe3yJIbTaTe Cy)eHus 3HaueHus (12 eguHuiy
—6%): «uepywika» - KomnvlomepHas uepa.

OO06o0uIeHHbIE JaHHBIE O KOJWYECTBEHHOM pACIPEACIICHUH CICHTU3MOB
aHTTIMIICKOTO  sI3bIKa TIO0 crmoco0aM  0o0pa3oBaHUs TMEPEHOCHOTO 3HAuYCHUS

npeacrasieHsl Ha Puc.7.
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= MeTadopuryecKkuii nepeHoc
= MeTOHMMMUYECKMIN NepeHoc
® PacwmpeHue 3HaveHuA

Cy>KeHue 3HaYeHna

Puc. 7 Ucmounuxu NnepeHOoCHblX 3HAYEHUI CIeHUBMO8 PYCCKO2CO A3blKA

PaCCMOTpeB MCXAaHU3MbI IICPCHOCA 3HAYUCHHA, MbI IIOJIYUYUIN CIICAYIOIIUC

PE3yabTaThl A1 PyCCKOro A3bIKA.

CJICHTU3MBI, BO3HHUKIIIHNE B pe3yJIbTaTC MeTa(i)OpI/IIIeCKOFO
nepenoca(77 enunui; — 38%): balls, chew, chill, crack, egg, gladrags,
face, fairydust, ice.

CJICHI'M3Mbl, BO3HUKIIME B PEC3YyJIbTAaTC MCTOHUMHUUYCCKOI'O IICPCHOCA
(47 emuann — 23%): «Abdul» - anymaleArab; «lvan» - aRussian;
«ink» - atattoo; «latex» - acondom; «fabricy - clothingingeneral.
CJICHTM3MBI, BO3HUKIINE B pe3yibTare cyxeHus 3HaueHus (11 equnui
— 6%): «adult» - sexuallyexplicit, esp. inapornographicway; «acid» - B
CJICHTOBOM YHOTPEOJEHUU CyKaeTcsl 10 00o3HaueHus HapkoTuka N-
IUATUIAMU]T Tu3epruaoBoi kuciotsl (JIC).

CIICHTU3MbI, BO3HHUKIIHEC B pe3yibTare paciiupeHus 3HadeHus (5
enuuul; — 3%). gungeon (W3HauyasbHO «marijuanafromJamaica»

celvac UCIONb3YETCs B 3HAUCHUHU «marijuanay).
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Mertadopu3zaiuss Wid MEpEeHOC MO CXOACTBY BHEIIHWX MPU3HAKOB, MECTa
pacmoio)keHus, (OpMbI MPEAMETOB, BKyCa, a TaK)Ke BBITIOJHAEMBIX (YHKITUN
OPOUCXOANT B peE3ylbTaTe BO3HUKHOBEHUS CXOIHBIX OOpa3HBIX acCCOLMAIUN
Mexay npeameramu. [IpuMepamu Meradopusanuy MOTYT TTOCTYXHUTh CICAYIOIIHE
CIICHTU3MBI: 8apeHUK, abiCblll, aken, muyunka (0 TOJIOBBIX opraHax), darky,
eggplant (a blackperson) — mepeHoc Ha OCHOBE BHEIIHHX MPHU3HAKOB M CXOJCTBA
bopM; cexono-xeno (KEHATBI MYX4YuHA), Kamy@raxne (Makusaxk), easteregg (a
messagehiddenin a computerprogram’sobjectcode) — GyHKIIMOHAIBHBIN MEPEHOC.

BaxHyro posib B pa3BUTUHU U OpPTraHU3alMHU COBPEMEHHOM JIEKCHUYECKOU
CUCTEMBI O0OMX S3BIKOB HUIPAIOT TEPEHOChI HAMMEHOBAHUN MO CMEXKHOCTH —
METOHMMHUYECKUE TIEPEHOCH. B Takux ciydasXx BTOPUYHBIC 3HAYCHHS OIUPAIOTCS
Ha acCOIMAaTHUBHBIC CBS3HM, BO3HHKAIOIINE TPW HAWUMEHOBAHWHM OJHHM CIIOBOM
MaTepuansa W TPEeAMETa, HM3TOTOBIEHHOTO W3 JTOr0 Marepuala; JEHCTBUS H
pe3ynbTaTa, MOIy4aeMoro OT 3TOrO JACWCTBUS; LIEJIOr0 U YacTH, a TAaKXKe YacTh U
IEJIOr0; IMEHH COOCTBEHHOTO M HAPUIIATEITLHOTO U APYTHE.

CyxeHue JeKCMYEeCKOro 3Ha4ueHUs (M3MEHEHHUE 3HAUCHUsA, B pe3yjbTaTe
KOTOpPOTO CJIOBO, HA3bIBABIIIEE MPEIMETHI OMPEACIEHHOTO POJia, 3aKPEIUIsIeTCS B
KauyeCTBE HAMMEHOBAHMSI TOJIBKO 32 OJHUM U3 BUJOB JIAHHOTO POJIa) MPEICTABICHO
B MEHBIIIEM KOJIMYECTBE B 000UX S3BIKAX.

Uro kacaercsi KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTa 3HAuY€HUs, TO 37eCh
pe3ynbTaTOM HW3MEHEHHUS 3HAYEHUH MOTYT OBITh YIYYIICHUEC WU YXYyIIICHUE
3HaueHud. [IpuHATO  BBIACNATH  YHUUMDKUTENbHbIA  (NMEHOpAaTUBHBIA) U
yIydIIaroiid (MEeTHOPaTUBHBIN) BHIbI W3MeHeHHs. Hampumep, cioBo «damey,
W3HAYAIIbHO O3HAyYaroIee «thetitlegivento a
womanwiththerankofKnightCommander» COTJIaCHO OTIPEJICTICHUIO
OxfordEnglishDictionary, B COBpeMEHHOM MOJIO/IC)KHOM CJICHTE MPUOOpETAET,
Npe3pUTENIbHOE KOHHOTATUBHOE 3HAYEHUE, W HCIOJIb3YeTCS B 3HAYCHUM <«a
womanorprostitute». B To Bpemsi kak ynydiarmuii BUJ U3MEHEHUS MBI MOXKEM
HAO0JII01aTh Ha npuMepe CJIOBa «gang, KOTOpOE, COTJIacHO

OnlineEtymologyDictionary, ucronb3oBaioch B 3HaY€HUHU «a criminalcompanyy,
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M TO3JIHEEC YTPATHIIO HETATUBHBIA KOMIIOHEHT, CBSI3aHHBIN C MPHHAIC)KHOCTHIO K
MIPOTUBO3aKOHHOM JEATEILHOCTH. B cOBpeMEeHHOM ciieHre «gang» UCIoIb3yeTcs B
3HaueHusx «1) a workcrew; 2) a greatmany».

OO6001eHHbIE JaHHBIE O KOJWYECTBEHHOM pACIPEEICHUH CICHTU3MOB

AHTJIMHACKOTO SI3bIKA TI0 CIIoco0aM 00pa30oBaHus MPEACTABICHBI Ha Puc.§.

= MeTtadopuyeckuii nepeHoc
= MeToOHMMMYECKuiA NepeHoc
= Cy)KeHue 3HayYeHns

PacwmnpeHune 3HaveHuA

Puc. 8 Ucmounuxu NnepeHoCHblX 3HAYEHUU C/IeHeUBMOB AH2NIUIICKO20 S13bIKA

2.2.5 KoHHOTATHBHOE 3HAYEHHUE CJCHTM3MOB

Kak yxe ObUIO YNOMSHYTO paHee, OOJBIIMHCTBO CJIEHTOBBIX €IUHMIL
001aJ1aeT BBICOKOM IKCIPECCUBHOCTBIO M HMMEET CBOEH IIENBI0 NMPHUJAHUE pPEUU
Ooee sIpKOi IMOIIMOHAIBHON OKpacku. 11 XOTsS MMEHHO SMOIMOHATBHYIO OKPACKY
CJIOBO WJIM BBICKAa3bIBaHHE MOJYYAET HEMOCPEICTBEHHO B KOHTEKCTE PEYH, HO U
caMmo 10 ce0e OHO MMEeT BHYTPEHHIOI KOHHOTAllMIO, KOTOpas yKa3blBaeT Ha Ty
WIM UHYIO SMOILMOHAJIBbHYIO cocTaBisitonyto. [lon koHHOTaIMe B jaHHON paboTe
IIOHUMAETC <«OMOLMOHAJIbHAS, OLEHOYHAsl WM CTWIMCTHYECKass OKpacka

SI3BIKOBOM €IMHUIIBI Y3YaJIbHOTO MJIM OKKa3HOHaJIbHOro xapakrepa»[20, ¢.236]. B
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HallleM UCCIICJIOBaHWM JUIS aHajiu3a Mbl BBIICIHIN TOJBKO OIEHOYHYIO
KOHHOTAIIUIO CIEHTU3MOB.

AHanu3 BBIOpAaHHBIX €IWHHUII TOKa3aj, 4YTO B HEKOTOPbIX U3 HHUX
KOHHOTATHBHOE 3HAYEHHE 3aJ0’KEHO, OCTaJbHBIE K€ HE HMEIOT BBIPAKEHHOMN
SMOIIMOHANILHOM OKpAacKH, WM MPUOOPETAIOT €€ JUlllb B KOHTeKcTe peuu. Jlanee
NPOBOAMIIACH KIACCHU(HUKAIUSA CAMHHUII Ha OCHOBAaHUM HATWYHS TOJOKUTEIbHON
WIA  OTPUIATENbHOM  KOHHOTanuu, Jmbo ee orcyrctBus.  Kareropus
MOJOKUTEIBHOTO KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHHs BBIJCIICHA HA OCHOBE CJIOBAapHBIX
MOMET «IIYTI.», «OAO00p.», OTPHULATEIHHOIO 3HAYEHHUS - «HEOHo0p.», «OpaH.»,
«offensive», u HEHTPaTLHOIOKOHHOTATMBHOIO 3HAYCHHS — NPU OTCYTCTBHH
JTAHHBIX TTOMET.

JIns Hamiei BBHIOOPKM Ha PYCCKOM SI3bIKE OBUT TOJNYYEH CIEeNYIOIIHi
pesynbrat (Puc.9):

- orcyrctBue koHHoTaruu (112 emuuunpl — 56%): examw, owceneso,
JHCYK, UCKEUNHYMb, 3a103amb, KOCYXA, Hcadpbl, Kaop, ak, 1aeo.

- TIOJIOKUTEIbHOE KOHHOTaTHBHOE 3HaueHue (54 emmHULBl — 27%):
HCOaHUMDB,  U3IOM, Kamacympa, ammocgepuo, Kaiugh, avicwlll,
06andeHHo.

- OTpHUIaTeNIbHOE KOHHOTaTHMBHOE 3HaueHue (34 emumuuiel — 17%):

canaaa, camoniod, yeoex, 10XM3H, NAAUMsb, NA0d.
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= OTcyTCcTBYET
= [lonoxutesibHan

= OTpuuaTenbHasn

Puc. 9 Konnomamuenas oyenounocmo

PesynpTaT miis BBIOOPKM aHIJIMHCKOTO SI3bIKA OKa3aJICs  CICAYIOIIHM
(Puc.10):
- orcyrcTBueekonHoraiuu (122 equnuisr — 61%): alligator, back-seat
driver, cheesy, bang, dame, jam, keyed, knob.
- oTpuuaTenbHOe KOHHOTaTHBHOE 3HaueHue (50 exuuuibl — 25%): jag,
jit, lame, arse, lard-butt, fag, yid.
- TOJIOKUTEIbHOE KOHHOTATHBHOE 3HaueHue (28 enquuuinl — 14%): fab,

def, ill-ass, keeno.
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m OTcyTCcTBYET
= OTpuuaTenbHas

u [TonoxutenbHas

Puc. 10 Konnomamuenas oyenounocms

Takum O6p2130M MBI BUJAUM, 4YTO npeo6naz[a10T B 000MX S3BIKaX CIICHTH3MBI

oe3 OLCHOYHOI'O KOHHOTAaTUBHOI'O 3HAYCHUA.

B cpaBHeHHMH C aHIJIMHCKHAM SI3BIKOM, B pe3yJbTaTax ISl PYCCKOTO sI3bIKa
BTOPOE€ MECTO 3aHMMAaeT KaTeropHs IOJOXHUTEIbHOTO 3HAYCHUS,YTO MOXKHO
000CHOBaTh OJHOW H3 (QYHKIHMHA CJACHra — MOMYEPKHYTh FOMOPHCTHYECKYIO
CTOPOHY COOBITHSI U CO3JaTh LIYTJIMBBIA 00pa3. Hampumep, «cwvipku» - Tps3HbIC
HOCKH, «MblUYa» - MYKCKOU MOJIOBOW OpraH.

JIyis  aHIJIMHACKOTO  sI3bIKa BTOPOE II0 YHCJICHHOCTH MECTO 3aHHMAIOT
CIICHTU3MbI C OTPHUIATEIbHOW KOHHOTAIMEH. DTO MOXXHO OOBACHUTH OOMIHEM
CJIOB C OCKOPOMTENIbHBIM 3HAUYCHUEM Halllel BBHIOOpKE, a TaKkke ApYrod QyHKImen
CJICHTa - BBIPa3UTh CBOE OTPHUIATEIBHOE, MPCHEOPEKHUTEIBHOE OTHOIICHUE K
npeaMety pasroBopa. Hampumep, «darky» - a black person; «bimboy - a well-built,

attractive, somewhat dim woman.
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2.2.6 TemaTnuyeckue rpynibl CJ1eHTH3MOB

Ha nganHoM  »9Tame  uWcCClIeOBaHUS  CJEHTOBBIE  €IUHUIBI  OBLIN
CTPYIIIIUPOBAHBI MO CEMAHTUYECKUM MpHU3HAKAM, 10 TEM TeMaM, K KOTOPbIM OHH
oTHOcsTCS. OIHAKO CTOUT YIMOMSIHYTh, UYTO H3-3a OJIM3KOTO COMPUKOCHOBEHUS
pa3HbIX 00JaCTEd MOJIOJEKHBIX KYJIbTYpP, OJHO U TO € CJIOBO, CIIOBOCOYETAHUE
WU BBIPXKEHUE MOXKET OBITh OTHECEHO K HECKOJIbKUM T'pYIIaMm.

B pesynbpTaTe aHanm3a B BBIOOPKECIEHIM3MOB Ha PYCCKOM SI3BIKE OBLIO
BBIJICTICHO 16 TEeMAaTUYECKUXTPYIMI U OMPEACIICHO KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIICHUE

eIMHMI] B 3TUX rpynnax. /J[anHeie npencrasnensl B Tadm. 1.

Tabn.1l

Temamuueckue epynnul 011 8b100PKU HA PYCCKOM S3bIKE

AJIKOT0J1b, HAPKOTUKH, CUTAPETHI 41 19%
OO0111ee, TOBCETHEBHOE 25 11%
Comatuzmbl 19 9%
My3bika 15 7%
Jlenbru 13 6%
Komnbrorep 1 TeXHHKA 13 6%
VYyeba 13 6%
Onexna, COOCTBEHHOCTD, BHEIITHUI BH]T 13 6%
Cekc 11 5%
CwmepTh ¥ IPECTYNMHOCTh 11 5%
PeudeBast 1 MeHTaIbHASI aKTUBHOCTD 11 5%
Bripaxxenue ogo0peHus 11 5%
I'enaepHas mpuHaISKHOCTh 8 4%
Bripaxxenune HeoqoOpeHus, 0CKOpOIeHUs 7 3%
KonTpanentusbl 4 2%
HammonanbHast HeTepIUMOCTh 3 1%
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B BBIOOpPKECIICHTM3MOB Ha aHTJIMMCKOM $I3bIKE€ OBbUIO BbIJAEIEHO 15
TEMAaTUYECKUX TPYNIl U OMNPEACIIEHO KOJIWYECTBEHHOE COOTHOUICHHWE EIUHUIL B

3TUX rpymnmnax. J[anuele npencrasieHsl B Taou.2.

Tabn. 2

Temamuueckue epynnol 015 8b100PKU HA AH2TUUCKOM S13bIKE

AJIKOT0J1b, HAPKOTUKH, CUTAPETHI 37 15%
OO0111ee, ITOBCETHEBHOE 34 14%
Cekc 29 12%
Comatu3mebl 26 11%
Bripaxxenne HeogoOpeHus, 0CKOpOIeHUS 24 10%
CmepTh U IPECTYHOCTh 17 7%
Bripaxxenne ogo0peHus 14 6%
du3nYecKoe ¥ YMOLIMOHAIBHOE COCTOSHUE 14 6%
Onexna, coOCTBEHHOCTh, BHEIIHUN BHJI 14 6%
HaironanbHast HETEpIUMOCTh 11 5%
My3bika 6 2%
['enepHas NpUHAAIEAKHOCTD 3) 2%
Jlenbru 5 2%
PedeBast u MeHTaIbHAsI aKTUBHOCTH 3 1%
KonTpanentusbl 2 1%

B nammx BbIOOpKax CIEHTM3MOB OOOMX SI3bIKOB NPEO0JIalatoT €AUMHUIIBI,
NpUHAJIKAIINE K CIETYIOUUM TEMATHYECKUM IPYIIIaM:

-  «AJKOronb, HAPKOTUKH, cUraperb» - 19% B pycckom si3bike U 15% B
anrnuickoM. K 3Toil KaTeropuu MOXKHO OTHECTH TaKHE CICHTHU3MBbI, Kak
«Habyxamvcsy - HANUTBCA, «&XK» - BOJIKA, CMEIIaHHAs C TUBOM,
«nbixamb» - Kyputb TpaBky, «molly» - MDMA, «simpleSimon» —
hallucinogenicmushroom, «cracky» -

apotenthardcrystallineformofcocaine.
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- «OO6miee, noBcenHeBHoe» - 11% B pycckoM si3bike U 14% B aHTITUHACKOM.
Hanpuwmep, «kamacympa» -XJT0TOTHI, CIOXHOCTH; «HblOC» - HOBOCTH,
«month of Sundays» - a long time, with time passing slowly; «tick» - a
moment; a second, a minute;

- «Comatusmb» - 9% B pycckom si3bike U 11% B anrnumiickom. K 3toi
KaTErOpUU OTHOCATCSI CIIOBA «OYKO» - TJa3, aHAIbHOE OTBEPCTHE;
«maobnoy - muno; «lavaliersy - femalebreasts; «end» - apenis.

JIJ1st BEIOOPKH PYCCKOTO SI3bIKA XapaKTEPHO OOJBIIIEE YMCIO TEMATHUYECKUX
rpynn. HekoTopsie rpymiibl, BCTPEUYAIOIIMECS B HAILIEM MCCJIE0BAaHUU Ha PYCCKOM
S3bIKE, HE BCTPEUAIOTCS B BBIOOPKE AHTJIMHACKOrO SI3bIKA, HAMpUMeEp, «ydeda» u
«KOMIIBIOTEp U TexHUKay. I'pynmna «DPHU3nYecKoe U 3MOILIMOHAIBHOE COCTOSHUEY,
Npe/ICTaBIICHHAS B BRIOOPKE aHTIUHUCKOTO SI3bIKA, OTCYTCTBYET B PYCCKOM.

Crnenyromue Tpymmmbl CISHTH3MOBPYCCKOTO  SI3BIKAOKA3aAIMCh  OoJiee
MHOT'OYHCIICHHBIMHU B CPAaBHEHHUH C aHTJIMMCKUM SI3BIKOM:

- «My3sbika» - 7% B pycckoM si3bike U 2% B aHTJIMHCKOM (Hampumep,
«PEUBOBATHY, «JIUCTOPIIHY, «1a0aTh, «IalB»).
- «llenbru» - 6% B pycckoM si3bik€ U 2% B AHTIUHUCKOM («MaHH,

«0abKm», «BBIXJIOI).

B BBIOOpKE aHTIUHCKOTO K€ S3bIKa, B OTIWYHE OT PYCCKOTO, HaOIIO1aeTCs
IPEUMYIIECTBO B YMCICHHOCTH CIICHTU3MOB JTAHHBIX TPYIIIT:
- «Cexkey - 12% B anrmuiickoM si3bike U 5% B pycckom («pitchatenty,
«sugardaddy», «moustacheridey).
- «Bwpaxxenne neomoOpenue» - 10% B anrnwmiickom sizbike U 7% B

pycckoMm («retardy, «poop-butty, «raty).

Takxe CTOMT OTMETUTh HaIM4ME uHTepeca K rpynne «HanmonanbHas
HeTepnuMocTb» - 11% B anrnuiickoM si3bike U 1% B pycCKOM. 3/1€Ch BCTPEUAIOTCS
CJICHTU3MBbI, BBIPAKAIONIAEC MPE3PUTEIBHOE OTHOLICHWE K  ATHUYECKHUM,

HaDMOHAJIBHBIM MW pPaCOBBIM 0COOECHHOCTSIM HHANBHUOA, a TaKXKC HOCAIIIHUC
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OoCKOpOMTEIbHBIM XapakTep, cpeau Hux «darky», «jigaboo», «eggplanty -
ablackperson; «Silky, «egg» - awhiteperson; «sandnigger» -

anArab,anIndianorPakistaniperson; «Yid» - aJewishperson.

[TonydyenHsle HaMU pe3yJbTaThl WUIIOCTPUPYIOT TaKOe SBJICHUE, Kak
CHHOHMMHUYecKasi arrpakuusi. CHHOHMMHMYECKash aTTpakius - Mpolece
oOpa3zoBaHus 0ojiee IIUHHBIX CHUHOHUMHYECKUX PSAJOB Y JEKCUYECKUX E€IUHUII,
HOMUHHUPYIOIUX HauOoyiee akTyajdbHbIE IS OOIIECTBA MPEIMEThl U SIBJICHUS
okpyxatouiei aeictBurenbHocTd. [lo mpeobnamaromuM, € TOYKH 3PEHHS
o0pa30BaHUsI CHHOHIMHYECKUX PSIIOB, TEMATUUECKUM TPYIIIaM MOXHO CYJIUTh 00
aKTyaJJbHOCTH SBJICHHMSI B SI3BIKOBOM KapTuHE Mmpa. Uem Oojiee 3HAYUMO s
oOI1ecTBa sBJIICHUE, TTOHATHE WIN MPU3HAK, 0003HAYAEMbI€ CJIOBOM, TEM JIJTHHHEE
Oyner ero cuHOHMMHUYECKMM psan.Tak, Hampumep, JUisl Hamield BBIOOPKH Ha
PYCCKOM sI3bIKE€ HauOosiee JJIMHHBIE CHHOHUMHUYECKHE PsIIbl OTHOCATCA K TaKUM
MOHSTUAM, KaK: MYJHCCKOU NOJ0BOU opean — «a0peK, BAJIbIN, I'yCh, 3i0JUK, UIJIA,
WHCTPYMEHT, JIBICBIM, MBIIIIA, THIYMHKA, (aAKEN», MapuxyaHa. «TaHIX, TPs3b,
Kaild, naBpyuika, TpaBa, han»; deHveu — «3ejieHb, 0a0ku, 0a0, KyCOK, JIM MaHH,
naTuxaTkay. Jjas aHTJIMHACKOTO s3bIKa CIIOBaMH, OOJAIarOIIUMH HaHWOONbIICH
CHHOHUMUYECCKOW aTTpaKIMeH, SBJSIOTCSA: Mmarijuana: «charge, grass, gungeon,
joy, rastaweed, salad, tea, juice,toot»;awoman - «bimbo, dame, alleycat, chromo,

femme, lady»; ablackperson - «darky, eggplant, jigaboo, reggin, scoboy.
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BbIB0oBI 10 BTOPOIi IJ1aBe

B Hamem wuccienoBaHMU MBI MCIOJIB30Balld METOJ CIy4allHOW BBIOOPKH,
KOTOPBIM MMO3BONIMII  O0TOOpath Matepuan — 400 eauHuIl, OTHOCSIIUXCS K
MOJIOJICKHOMY CJIEHTY. BcieacTBue mpoBEAEHHOTO aHajliu3a Mbl OTOOpaiu JBe
TPYIIBI CJICHTU3MOB. HA PYCCKOM M Ha aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

ComocTaBUTENbHBIA ~ AHAIW3 MO3BOJMWJI HAM  BBISIBUTH  HEKOTOPBIE
OCOOEHHOCTH MOJIOACKHOTO CJIEHTa IS KaXJ0ro U3 SI3bIKOB. MBI ONpeaeuin
KaKue OCOOCHHOCTH SIBJISIFOTCS OOIIMMU KAk JJISI PYCCKUX, TaK M JJIS aHTJIMACKUX
CJIEHTM3MOB, 4 KAKWE YHUKAJIbHBIMU JIJIs1 KaXKJI0M W3 TPYIIIL.

B xo1e mpakTuyeckoro mMcciienoBaHus OTOOPAHHOTO MaTepuala, CJICHTOBbIE
€IMHUIIBI OBUIM PaCCMOTPEHBI C Pa3JIMUHBIX TOUCK 3peHHs. biaromaps aToMmy ObLIO
MOJIy4€HO MPEJACTABICHUE O COCTABJISIIOIIMX MOJIOJIEKHOTO CIIEHIra B PYCCKOM U
AQHTJIMICKOM SI3BIKaX, BO3MOXHBIX BHJAX HX KiIacCUPUKaMM M Ccrocodax
o0pa3oBaHUs HOBBIX CJIGHTOBBIX eAuHUII. [logBOJIS WTOT, MOXXHO BBIICIUTH

CJICAYIOIIHME OCHOBHBIC PC3YJIbTAThI.

1. CemanTHueckas aepuBaIys SBISETCS JOMUHUPYIOIIUM ITyTEM MOSIBICHUS
CJICHTM3MOB B 00€HX HalllUX BHIOOPKAX.

2. Jlns BBIOOPOK CICHTH3MOB OOOHMX SI3BIKOB XapaKTEpHO TpeodIiagaHue
MOJUCEMAHTUYHBIX CJIOB, TJI€ CJICHIOBBIM SIBIISICTCSl MPEUMYIECTBEHHO
HEPEHOCHOE 3HAYCHHE.

3. B o00oux s3pikax OOJNBIIYyI0 TPYIIY COCTaBISIOT CJIOBa, B OCHOBE
MEPEHOCHOT0 3HAYEHHUSI KOTOPBIX JISKUT MeTadhopH3aIusi.

4. B Hamux BbIOOpKax MOJOJEXKHBIX CIIEHTU3MOB OOOMX  SI3BIKOB
npeodIaiaT eIUHULBI, TPUHAATIEKAIINE K CIeIYIOIUM TeMaTHYeCKUM
TPyNIaM: «alKOTrojb, HApPKOTHUKH, CHTapeThl», «COMATH3MBI», «0OIIee,
TIOBCETHEBHOECY.

5. bonbmyro  9acTh  CIEHrM3MOB  00€HMX  BBIOOPOK  COCTABIISIIOT

CymCCTBUTCIBHBIC, T.K. CJICHI' B OCHOBHOM OTpa)XacCT CYHICCTBYIOINNC
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NpeaMeThl U SBICHUS JCHCTBUTEIBLHOCTH, NPUIABas UM OMpPEACIICHHYIO
OLICHOYHYIO COCTaBIISIOIIYIO.

Bricokasi cTeneHb SKCIPECCHBHOCTH CIEHIOBOW peur OOBSCHSET Mayoe
KOJIMYECTBO MPHJIAraTeIbHBIX M HAPEUUH B COCTABE CIICHTA, MOCKOIBKY B
CHJIy CBOCH SMOITMOHAILHON OKPAIIEHHOCTH, OOJBITUHCTBO CIIEHTOBBIX
eIUHMI] yKE€ coiuepxkaT B cebe uHPopManui0 O TMPU3HAKE
IPEIMETa/sIBJICHUS U OTHOIICHUH K HEMY TOBOPSIIETO.

Bo MHOrux CJEHroBbIX €IWHHUIAX JaXK€ BHE KOHTEKCTa 3aJI0KEHO
OTIPEICNICHHOE OIEHOYHOE 3HAUYECHUE, YTO MO3BOJISET, IIPU UCIIOJIb30BAHUU
ATUX €IUHUIl B pEYM, MNPUAATh €l OOJNIbIIYI0 SKCIPECCUBHOCTh W
HMOIMOHAIBHYIO OKPAIIEHHOCTb.

Jlns  obeux BBIOOPOK  XapakTepHO TmpeoOialaHue MPOU3BOHBIX
CJICHTH3MOB.

Cpean cnoco0oB ci0BOOOpa30BaHUs CIEHTM3MOBPYCCKOIO SI3bIKA B
Hamie BeIOOpKe mpeodmanaer cydduxcaius, B BRIOOPKE HA aHTIUHCKOM
A3bIKE MPe00JiaZlaeT CIOBOCIOXKEHUE WM COEIUHEHHE B YCTOWUYUBYIO

CAVHUILY.
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3AK/TIOYEHHUE

S3bIK — 3TO coumanbHOE siBIeHUE. OH OTpa)kaeT MEHTAIHUTET, KyJIbTYpy U
NICUXOJIOTUYECKUE OCOOEHHOCTU ero Hocurteneld. COBpeMEeHHbIX HCCienoBaTenei
WHTEpPECYeT >KHUBas pa3roBOpHasi peub, JUCKYPC B €ro €XeIHEBHOM OBITOBOM
BbIpakeHUHU. Kak 1 00111eCcTBO, SI3bIK HEOAHOPOEH, Kaxaas 00IeCTBEHHAs TpyIIa
CO3JIa€T M HCHOJb3yeT CBOKW ¢Gopmy s3bika. Hanbonee AWHAMHYHOW YacThIO
JIEKCUYECKOM CHUCTEMBI  SI3bIKA, OTPAXKAIOWIEHM 3HAYMMBIC COLUAIBHBIE W
KYJbTYPHBIE W3MEHEHUSI, SIBISETCS CJEHT, 4YTO JIETIa€T €ro HEOTHhEMIIEMOU
94acThIO 000U KyIbTyphl. CIEHT CIYXUT HEKUM «UIECHTU(OHUKATOPOM», KOTOPHIN
YKa3bIBa€T Ha BO3PACTHYIO, COIMAIBHYIO, KYIbTYPHYIO WU MPOodheCCHOHATBHYIO
IIPUHAJIEKHOCTh TOBOPSLLETO.

B 1npoBeneHHOM HCCIIEIOBAHUM PACCMOTPEHBI MPUYUHBIBO3PACTAIOLIEH
aKTyaJIbHOCTU ynoTpeOJieHust ciieHra. OHON W3 NMPUYUH SBJISIETCS TEHICHIMS K
pEUYEBOI BBIPA3UTEIIBHOCTA U 3KCIPECCUBHOCTH,KOTOPBIX TPYAHO JIOCTUTHYT,
UCIIONIb3Ysl UCKIIOUUTENIBHO JINTEPATYPHYIO JIEKCUKY. TakuM oOpa3oM OCHOBHas
GYHKIMS CIEHTa 3aKI04YaeTcs B MPUIAAHUU PEUYU KUBOCTU, SKCIPECCUBHOCTU U
00pa3HOCTH.

Jpyroi HEMaJOBaKHOW ITPUYMHOMN SIBJISIETCS COLMAIBbHAS KOAUPOBAHHOCTD,
CTpeMJIEHHE 00IAThCs APYT C APYrOM, OCTABAsICh HETIOHATHIMU JIJIs1 TOCTOPOHHHUX.
D710 00yCIIOBIUBAETCA KOHCTIMPATUBHON (DYHKIIMEH CIIeHTa.

N, HakoHEl,TpeThe NPUYUHOM CTAHOBUTCIBO3PACTAIOIIUNA TEMIT KU3HH,
KOTOpBII  CIOCOOCTBYET TIOSBJICHUIO HOBBIX pealuii M HEOJOTM3MOB, HX
ONMUCHIBAOIINX. MOJIOIEKb KaK COLMANIbHAS TPYNIIAa OJIHA U3 NEPBBIX PEarupyer u
aJalTUPYET HOBBIE SIBJICHMS, a CJICHT KaK 4acTh SI3bIKA OJWH U3 MEPBBIX OTPAKAET
«HOBUHKHW» B S3bIKE, UYTO SBJISIETCS MPOSBICHUEM HOMHUHATUBHOM (DyHKIUU
CJIEHTA.

MOnOAEKHBIMCICHT B YAaCTHOCTHM HEKOTOPBIE YYEHBIE OTMEUANOT IPEKIE
BCEro, Kak OYHT IMOJPACTAIOIIETO MOKOJIEHUS MPOTUB CYIIECTBYIOIIEH CTPYKTYpPhI

o0111ecTBa.
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B  pabGore  mnpoBeaeH  CpPaBHUTEIIBHO-CONOCTABUTEIBHBIM  aHAIU3
MOJIOJICKHBIX CJIEHTM3MOB B PYCCKOM U aHIJIMHUCKOM si3bikax. CoOBpEeMEHHBIN
MOJIOJICKHBIN CIIEHT pAacCMaTPUBAETCS C TOUKU 3PEHUS €r0 CEMAaHTUYECKUX U
CJI0BOOOpa30BaTENbHBIX MapamMeTpoB.Pe3ynbTar uccnegoBaHus IOKas3ald, 4TO
JTOMUHHUPYIONAM  TyTeM  TOSBJIICHUS  CJACHTM3MOB B O0OEHMX  HAIMX

BBI60pKaX}IBJ'I$IeTC$I CCMAaHTHUYCCKaA ACpUBAIH:.

[Ipeobiaganue MOJMCEMAHTHUYHBIX CJIOB, TJ€ CJEHTOBBIM  SIBIISETCS
NPEUMYILECTBEHHO NIEPEHOCHOE 3HAUEHUE, SIBJISIETCSI XapaKTEpHOM 4epToil obenx
Hamux BbIOOpoK. [Ipu 3TOM Hambosee 4yacTo B OCHOBE NMEPEHOCHOTO 3HAYCHMS
JEKUT MeTadopu3anus.

Cpeau crnoco0oB clI0BOOOpa30BaHUs CIEHTM3MOBPYCCKOTO A3bIKa B HaIIEH
BbIOOpKE TmpeoOnanaer cyddukcauus, B BbIOOPKE HAa AHIJIMICKOM SI3bIKE
npeodaiaeT CI0BOCIOKEHNUE WU COCTMHEHNE B YCTOMUMBYIO €IMHULLY.

OnHoli W3 XapakTepHbIX OCOOEHHOCTEH JKAprOHHOIO CJIOBOTBOPYECTBA
ABJISIETCS] TEHAECHUMS K CO3/IaHUI0 MHOI'OYMCIIEHHBIX CHUHOHUMUYECKUX BapHAHTOB
CJIOBa, a, CJIE0BATEIIBHO, U CAHOHUMUYECKUX PALIOB.

CrneHroBble CIIOBA U BBIPAXKECHHMS SIBISIOTCA OTPAKEHUEM H3MEHEHUIKAK B
A3BIKOBOM AaCIEKT€, TaK U B KYJbTYPOJOIMYECKOM, a TAKKECBHUJIETEIBCTBYIOT O
pa3iauuHBIX MeTaMmopdo3ax B KHU3HU OOILECTBA, OTPaKasCOOBITHS, IMpHUAABas
SMOLMOHAJIBHYIO OKPACKY.

Takum oOpa3om, paccMaTpuBasi MOJOJEXKHBIN CIEHI, MOXKHO MPOCIEIUTh
BCE SBJICHUS, XapaKTEPHbIE KaK UIsI CaMOW MOJIOJIEKHOW KOMMYHUKATUBHOM
Cpelbl, TaK U JJIsl YCTHOM KOMMYHUKATUBHOM Cpebl B 11eJIoM.Pob 1 MecTo cineHra

B COBPEMEHHOM peueBOi KyJIbType TPEOYIOT 3HAUUTEIILHOTO OCMBICIICHHUS.
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MNPUJIOKEHHUE 1. Ciucok CJIeHru3MOB Ha PyCCKOM fI3bIKe

ABAXYVYP, -a, m., myti. [Ipe3epBartus.

AB3ALL 1. -a, m., mryTi. Tpu 3aTsDKKM IpU KypeHuu. 2. -a, M. KoHell, okoHUaHUe yero-i.
ABUTYPA, -51, %., cobup. Ctyn. AOGUTYpHEHTHI.

ABPEK, -a, m., myti. MyxcKoil moj0oBoit opra.

ABPUKOCHBI, -0B, MH., mryTi1. MoI1oHka.

AJIUKMU, -oB, mH. 4. KpoccoBku Gpupmbl « Agumacy.

AMEPUKOC, -a, M. AMepukanerl.

AHJIEI'PAVYH/, -a, M. [loanonsHas My3bika

ACKEDP, -a, m. 1. Ilonpomaiika. 2. My3bIKaHT, BRIITPAIIUBAIOIINNA IEHBIH Y TTPOXOKHUX.

. ATMOC®EPHO, ODMonmnoHansHO HACKIICHHO.

BABEILI, 6a6ma, M. JleBy1ika, »KeHIIUHA.

BABKMU, 6a60k, MH. JIcHBIH.

BABJI, -a, M., BABJIb,un. /lensru.

BABJI-I'AM, a, m. JXKeBatenbHas pe3rHKa
BABMMWHTOH, -a, m. BagMuHTOH.

BAMJIA, -51, . 1. Epynna.

BAJIIEX, -a, M. Becense, YI10BOJIbCTBUE
BABCJIEM, -es, M., myTa. 1. Cekc; rpynmoBoii cexc.

BA3APUTD, -ptro, -put.HECOB., 4T0. ['OBOPUTH YTO-II.

. BYXO, -6e. IIbstHbIii.
. BbIKAH, -a, m., mytn. Ctyn. [ekan.
. BOXA, -n, k. 1. ABTomo6uiis BMW.

BAWH,-a u-y, M. Buno.

BAJIAHVYTD, -Her, coB. koro. YOUTh KOTro-.
BAJIEHOK, Banenka, m., mryti. [Ipe3epBaTus.
BAJIUTBCS, Banuce, HecoB. CaauThes.
BAPEHUK, -a, M, mryTi. )KeHckue reHuTaInu.
BA3ATD, koro. ApecToBbIBaTh, 33J1€P>KUBATh.

BBIXJIOII 1. Ileperap 2. Tsokemnslii BBIX0 U3 3a110s 3. 3apadoToK; TPUOBLI.
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11.
12.
13.

BBIIIKA 1. Ctyn. Beiciias maTemaTHka. 2 BeIcIIasi Jiura (B UTPOBBIX BUJAX CIIOpPTA). 3.
Briciiee o6pazoBanue

BA3SATBCSKowmn. CoequHATHCS 10 MOAEMY.

BSUIBIU -oro, M. T'ousts Bsnoro, myr1. COBepIIaTh HONOBOI aKT IIPH OCIAGIEHHOI
IPEKLUH.

BOBJIA — xynas neBymika

I'AT'U, rar, mH. Curapersl.

I'AJIOCTD, -u, k. HapkoTuueckue BemiecTna.

I'AJIbI, -oB, MH. Bricokue, MaccuBHBIE, TPYObIe OOTHHKH.
I'AJIYOHBI T"ammromuaanus.

I'AMUTD, -Urpatb B KOMIBIOTEPHYIO UTDY.

I'AH/IX. Hapk. I'amumr.

T'OJIYBO, -oro, m. I'omocekcyanucr.

['PA3b, -u, k. 1. Hapk. Ceipen rammuimia.

I'VCb, rycs, m. 1. mytn. k., ctyn. JIBoiika, 2. urytia. My>KCKo# 1MOJI0BOi OpraH.

.I'YIAETD, 1. IIestacTBOBaTH.2. OTOBIBATH CPOK HAKA3AHUSI.

HABJI, -a, m. Tyaner.

JABAIJIA, -b1, k. ToT, KTO pUHAHCHPYET YTO-JI., CIIOHCOP.

JNABJIEHME, -1, cp., uryTi. Opekuus pH 1MoJI0BOM BO30YXKIECHUU.
JAJIBHOBOMIIULIA, -b1, *. IIpocTuryTka

JACEHI, -oB, MH. KpoccoBku hupmbl «Anugacy

JMCTOPILIEH, -a, m. D¢ ¢deKT B My3bIKe, NIPUAAOIINNA 3BYKY )KECTKOCTD U JKYXIKaHUE.
JOJIBEX, 1.. Tpyanas, onqHOOOpa3Has, HeMHTepecHas pabora. 2. [TooBsle CHOIIEHHS.
JOJIbKA, -u, x. Cymma eHer.

J0O JIAMITIOYKH, cn. Hapeu. be3paznudno

. ABIPA, -i1, k. 1. Bynbr. AHanbHOE OTBEepCTHE. 2. BYJbI. JKeHCKHE reHUTAINH. 3.

npeHeop. JeByika, >KeHIHA.
JSHCHUTD, -ut, HecoB. TaHIEBaTh
JDUIKA. Hapk. Hebonbiioe KoTu4ecTBO HAPKOTHKA.

JAPBII'ATbCS — tanueBarb

EX, M. Bozika, cMeIlIaHHas ¢ ITHBOM.

EXEMECSAYHUK, -a, m., urytin. MeHcTpyauus.
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E3/JIKIOK, e3atoku, M. Heomo6p. [Tnoxoit modep.
EMEJIS, -u, x., mryta. Kommn. Anpec E-mail.
EXATD, eny, ener, necoB. CxoauTh cyma,

KABPBI, mu. ['pyanas kietka, péopa.

KAKET, -a, M., myti. [Ipe3epBatus.

KAPUTD, -pto, -put, HECOB., KOT0, ByJIbI. CoBEpIIaTh MOJIOBOM aKT

XBAHWTD, -Hi0, -HUT, HECOB., 4TO, MIYT. [IUTh CIUPTHOE B OONBIINX KOJIHYECTBAX.
KBAKA, -a, m. )KeBarenbHasi pe3HHKa.

KEJIE3O, -a, cp. 1. I'anTenu, rupu, MTaHTH U APYroll HHBEHTAaph. 2.. AnnapaTHas 4acTh
KOMITIBIOTEPA.

AKMVYPUK, -a, m. MepTBew, TpyI.

XKPAUKA, -u, k. Exa, numa.

KVK, xyka, M. 1. Haemnsrnii yowuiina. 1. mryrn. Komn.KommnberoTepHslii Bupyc.

KYPUK, -a, M. Ctymn. CtyaeHT dakyabTeTa KypHATHCTUKH.

3ABAJIAETD,1. OnbsiHeTh, HanuThCs. 2. McnbITaTh BO3/IEHCTBHE HAPKOTHUKA.
SABAUIIATD, 3annatuts KoMy-i. 3a 4TO-1I.

3ABUTBHCS, JloroBopuThCs 0 4EM-II.

3ABO/ISIKUTD, UsrotoBUTh 4TO-I1.

3ABAJIUTD, 1. koro, Bynbsr. COBEpLUINTDH MOJOBOM aKT C KEHIIUHOM. 2. YOUTH KOro-I.
3. Cryn. [loctaBuTh HEYIOBIETBOPUTEIHHYIO OLIEHKY Ha 3K3aMEHE KOMY-II.
3AIKO3ATHD, -aro, -aet, coB., uro. Komu. Mcmonp3oBaTh.

3EJIEHD, 1. Bamora; nomnapst CLHA. 2. Hapk. Ceipeln rammuiia; raimii

SUIIIIEP, - 3acTéxka-MOJIHHUS.

30JI0TO, -a, cp. Hapk. AGCTUHEHTHBIN CUHIIPOM.

. 34BJIUK, -a, M., m1yTa. My»XcKoi TOJIOBOW OpraH.

WT'JIA, -b1, k. 1. Hlnpun. 2. Hapk. BHyTpuBeHHoe ynoTpeOieHrne HapKOTHKOB. 3
MyKCKOH II0JI0BOM OpraH.

HUI'PUJIO, -a, M., mryTa. My3bIKaHT,

NI'PYIIKA, -u, k. 1. Komu. Komnsrorepnas urpa.

N3IOM |, -a, M., mryTi. Wi npeHeOp. AJIKOTONHK, TbSTHUIIA.

HUKCKBIO3 U3Bunenune

UMEWNL, -a, M., myTta. Komn. DnekrpoHHas noyra
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HNHCTPYMEHT, -a, M., myTiI. My>»CKOH ITOJI0OBOM OpraH.
UCKEWITHYTD, -ny, -Her, cos. ViiTh, c6eKaTh OTKYIa-L.

KAJIP, -a, M. 1. YenoBek; My>KunHa.

KAW®, - 1. YioBonscTue, Hacnaxaenue, 2. COCTOSHHE HApKOTHUECKOH 3iihopun
KAJIEKA, -u, M., mryti. ABToMoO0mis «MockBud-2140» («Anekoy),

KAMACYTPA, -p1, k., IyTa.-upoH. 1. XJTOMOTHI, CIIOXKHOCTH; 2. UTO-]I TPOMO3]IKOE,
CJI0KHOE TI0 KOHCTPYKIIUU

KAMB3K, -a, m., mytin. Bo3Bpaienue kyna-i.

KAMOPKA, -u, k., myTi.-upoH., nperedp. Knacc, yueOHas aynuropus.
KAMY®JIAXK, -a, M., myti. Makusik; KOCMETHKA.

KYCOK, m. Tricsiua pyouieit

KYXHA, -u, x. My3. YaapHas ycraHOBKa.

. KQ3II, -a, m., vame ApM. 1. Kanutas.
11.

KOCYXA, -u, k. Koxxanast KypTka ¢ 3aCTEXKON-MOTHUEH IO TUarOHAIH, aTpUOyT
OKUITUPOBKH MCTAJLUIUCTOB

KNUMAPUTD - ciate

JIABATD, -ato, -aet, HecoB. 1. UrpaTh Ha KaKOM-JI. My3bIKaJIbHOM UHCTPYMEHTE
JIABD, cp. lenbru.

JIABPYUIKA, -u, x., mryti. Hapk. Anamna.

JTAJAYUIKA, -u, x., mryta. 1. [Inockas OyTelTKa KOHBsIKa éMKOCThIO 0,371. 2.
Bnaramuie.

JIAXKAHVYTD, 1. Jonyctuts ommoOKy. 2 My3. chanbnuBUTh

JIAUB, -a, M. 3anuch My3bIKaILHOTO MaTepHalia BO BpeMs KOHIIEpTa.

JIAMEP, -a, M. 1. HeonbITHBIN KOMIBIOTEPHBIIN MOJIB30BATEb.

JIOXMD3H, -a, M., IIyTi1.-UpoH. WK npeHedp. OUueHb IITyIblid YeI0BeK.

JIAUKATD, -aro u -liro, -aeT u -leT, HECOB., KOro, 4To. JIFOOUTEL KOro-i., 4To-JI.

. JIBICBIH, myto. 1. -oro, M. My>KcKoif IOI0BO#T OpraH.
11.
12.

JIKOCH, Hapk. JIC-25, cuinbHOE ICUXOTPOITHOE CPEJICTBO.

JISAM, -a, m., mryin. Muinuos (pyornei, 1oMapoB).

MABVYT, Ulytn.-upoH. JloBepunBbIii, MPOCTOBATHINA YEIOBEK, KOTOPOTO JETKO OOMaHyTh.

MAEBH -u, x. Cryn. MAV— MockoBCcKuii aBUAIIMOHHBINA HHCTUTYT.

MA3ATDBCA1, Hapk. BBonuTbHapKOTUK BHYTPUBEHHO
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MAGSEP, Heusm., xx. Marts.

MAHMW, -e#t unu HenusM. JleHbru.

MAPUS, -u, k. Hapk. 1. Onwit. 2. Mopdwuit.

MBIIBHULIA, -1, k. 1. mryri.-upos. [IpumutuBHbIH QoToannapat, mienep u T.11.

MBILIA, -u, x., myta. Komn. MaHUyISATOp «MBIIIB

© o N o 0 &

MBIIIIIA, -b1, k., m1yTa. MyKCKOW MOJI0BOM OpraH.

10. MOH, -a, M. Myx4nHa, MOJIOJION YEIIOBEK.

HABAIWJIUINTBCA,- -ntock, -nutcs, coB. Hakypurscs.

HABKA, -u, k. HabepexHasi.

HABYXATBCAI, - rocw , -eTcs, coB. HanmuThes MbIHBIM

HABAJIATD, -10, -siet, coB., komy. 30uTh

HABAP, -a u -y, M. 1. Huctas npuObLIb

HUILTSK; HUYTHUK; HEUTHK. 1. Xopo1io, OTANYHO, XOPOILIUM, OTANYHBIN.2. O

o gk~ w N PF

T00BIX MpoaykTax nmuTaHus. 3.. OKypok. 4. B 3Ha4. pa3IHYHBIX MEXJIOM., CJIOB-
MPEIOKEHUHN U IPYTUX PEIUTUK B TUAJIOTE.

7. HBIKATD, -ato, -aet, HecoB., uto. [Ipsrars yTo-.

8. HbIOC, -a, m., wame mu. HBIOCA, -68, HBKOCBI, -68.Komn. HoBoctn.

9. HOHCHmrytn. I'om. [TaccuBHBIN TOMOCEKCYaIIHUCT.

10. HKOXTA, -1 u -#, . Hapk. KokauH.

1. OBAJIIEHHO, napeu., 0106p. [IpeBOCX0IHO, OTIHYHO.

2. OBAEPBAHUTD, Hapk. O6opBaTh, coOpath

3. OBAOJIBATBCHA, -arocs, -iietcs, coB, Hapk. Jloctiub cocTostHus 3tidopun 1Mo
BO3JICHCTBUEM HAPKOTHKA

4. OBE3bSAHHUK, -a, m., upon. [lomenienne uiam OTropoKeHHasi CKaMbsl IS
3a/IepKaHHBIX B OTACJICHUH MWJINLIMH.

5. OBXOPKA, -u, x., npene6p. Ctonosas.

6. ODUI'ETD, -€ro, -6T, coB. oT yero. 1. [TorepsaTs cClTOCOOHOCTH aJIEeKBATHO OIIEHUBATH
cutyanuio. 2. OueHb yIUBUTHCS, U3YMUTHCS YEMY-II.

7. OXPEHEHHO, Hapeu. 1. 0106p. IIpekpacHo, mpeBocXoHO.

8. OYKO, cp. 1. I'na3z. 2. AHanmbHOE OTBEPCTHE.

9. OYKOBATHD, oukyro, oukyeT, HECOB., TpeHeOp. VcIBIThIBaTh CTpax,

10. OLIM3ETH, -eto, -6eT, coB. 1. Heono6p. Coiitu ¢ yma,
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[MAJIA, - b1, M. 1 X .,0pad. Hemopsanounslii, moamsiii yenoBek. B maany (B maano) komy
gro. He Xouercs,

ITAKET, -a, M. 1. Hapk. /lo3a HapkoTHKa.

[TAKYVP, -a, M. myta. {. [lepepbIB 111 KypeHus, mepexyp.

ITAJIEBO, -a, cp. 1. Curapertsl. 2. bosbias HENPUATHOCTB; KpaX, KOHELl; IeYalbHbII
utor. 3. HeonoOp.EpyHa, B3710p, BEIMBICEII, KOTOPHIN MPUYKHSET BPEIKOMY-1. 4. cOOHp.
CamMopenbHble, KyCTapHO U3TOTOBJIEHHBIE BEIIH.

[TAJIBIHIOBKA,-n, k. 1. AKTHBHas xecTUKYJIALUs pupasrosope. 1. XKectukymsmus,
XapakTepHas Jisl IpeJCTaBUTENEH KPUMUHAIBHBIX CTPYKTYP.

[MIIIEK, -a, M., mryri.-upoH. Iosk.

[IBIXATD,,-ato, -aet, HecoB. Hapk. Kyputbh HapKOTHKH.

[I9PEHT Poautenu

[IAJINTD koro. CoBepiuaTh MOJIOBOM akT C KEM-II.

JBITUXATKA, -1, x . 1. 500 pyOnei.
11.

I[TAXAH, maxan4, m. 1. 'maBapsp, muaep arpecCUBHOM IPyNIMUPOBKH {0OBIYHO - C
YTOJIOBHBIM MpoLUIbIM). 2. OTeln

MMAIM®UK - nanudpucTckuii 3HaK

PAJINO, neusm., cp, Crya. JIekrop.

PA3BJIIOAOBKA -u, k. 1. Menro. 2. Paciucanue, nporpamma 3. Iporiecc pykoBoicTBa
PA3BOISIKUTD, 1. Hapk. [IpurotoBuTh Kakoi-i1. HAPKOTHUECKUN OTBAp.

PA3BOPKA -u, k. Ccopa, KOHQIUKTHAsI CUTYyaI¥sl; BBIICHEHHE OTHOILICHUH,
PA3BO/INUTD, oOMaHBIBaTH KOTO-JI.

PACOUI'AYUTD, -uy, -uur, cos. 1. yto. Pa30utk, paspesats, pa3ieiauTh YTo-.; yOpaTh,
pazobpath uto-i1. 2. Koro. O6pyrate, oT4UTAT,

PBIBA, mytii. My»4nHa, ¢ KOTOPBIM MOKHO IT03HAKOMHUTBCSI B PECTOPAHE U IIPOBECTH
BEUEp 3a €ro CYer.

PBUIO IMacnopT wim Apyroe y10CTOBEPEHUE TUIHOCTH.

POUIBOBATSD, paiisiio, BecoB. ICIIONHSITE My3bIKY B CTHIIE PIAB.

PIOXJIMBBI, -as, -oe, 01100p. [loHATIMBBIN, TOTaATTUBBIA, COOOPA3UTEIHHBIN.

CAJIAT A, niperedp. Apm . Moto10#i conaaT CpOYHON CIYKOBI
CAJIIOTOBATD, myta. [Tute Boaky «CamroT».

CAMOKAT, baiix. MOTOLIHKII.

CAMOJIIOB, -upon. OHaHuCT
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CBbIPKU, -6B, MH., m1yTi.-UpoH. ['psA3HBIE HOCKH
CEKOH/-X3H/, -a, M., npenedp. XKenarsiit My 4nHa.
COM, -a, M., myTi1. CaMOTOH.

CIOPHBII, -as, -oe. HeoOBIUHEIH, CTPaHHbIi1; aGCypIHBIIA.

CIOPTVYK, m., myti. IIpesepBatus.

TABJIO, -k, cp., uryTi.-upoH. Jluto,

TAT, -a, m.; TOT, -a, M. I'pacp. [Ipocreitmas Hanmuch B TeXHuke rpappuru

TAMM, HeusMm., cp. u M. Bpems.

TAHKEP, -a, M. Hapk. [IponaBen HQpKOTHKOB.

TAPAKAH, -a, m., myta. 1. Komn. Mukpocxema. 2. Hapk. nHapkoman 3. O0 yMCTBEHHO
oTctajoM yenoBeke. 4. O ueIoBeKe CO CTPAaHHOCTSMH.

TBIIBIPUTBHCA, -prock, -putcs, HecoB. Becenutbest, OTABIXaTh B KOMIIAHUU JpY3€il
TBIYMHKA, -. mrytin. My>XCKo# MOJI0OBOM OpraH.

TIODSK, B 3Ha4. 6e3i.-ipeauK.,0100p. [IpexpacHo, OTiIHYHO.

TSOKEJIAK, tsokensika, M. 1. baitk. Tsoxensiit MoTouki. 2. My3. Tspkénbrit pok;

. TAIIKA, -u, k. 1. myTia.-upoH. uiny npenedp. YenoBek, HaXOASAIMIMNICA B COCTOSHUU

CUJIBHOTO aJIKOTOJIFHOTO WM HAPKOTUYECKOTO OMbsIHEHUS. 2. MIYTI. 3aTsSKKa IpU
KypEHUHU.

TATY TtaryupoBka

YBA3APUBATD. xoro. Yrosapusatb, yoex1aTh

VBUTBIN. 1. -oro, M., npeHeop. ManooOecneueHHbIN, OEHBI MOJIOI0ON YEIOBEK. 2.
UYenoBek B COCTOSSHUU MIOMpaydeHus paccyaka. 3. -ad, -oe. Ctapblil, BeTXuil
VBAXVYXA, -1, )x. YBaxKeHHeE.

YT'AP. 1. -a, m., upoH. [IbsHbIi1 yenoBek; 2. 0100p. UTo-I1. BeIatomeecs, OTIANYHOE. 3. B
3Ha4. MEXKOM.,0100p. BripakeHre BocTopra, BOCXUIICHHUS.

YI'OJIEK, mrytn.-upos. 1. KaBkasen. 2. Adpukaner] uin agpoaMepuKaHell, IPeacTaBH-
TE€JIb HETPOUIHOM pachl.

VTKA, -u, k. llIk., cTyn.. JIBoiika, HEy10BIETBOPUTEIbHAS OLICHKA.
YXAPII[AKAHKA, -H, XK., IyTJI.-UpoH. [lanka; oM.

VIIATBIU, -oro, M., ©poH. wix nperedp. I Iymslii, HecooOpa3UTEIbHEIH YeI0BEK.
VIIKH, ymek, mymi.-upoH. CTya. YBaKATeIpHas IPUYMHA OTCYTCTBUS HA 3aHATHUSAX.

YIOYPIIATD, -my, -uiiit, cos, [Kyaa, K KoMy]. YITH, yexaTb
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®A3EP, -a, m.; PA3EP, -a, M. Ore.

®AI7UIOC, -a, M., mryTi1. Komu. ®aitn.

®DAK, -a, m. Ctyn. @akyneteT. 1. [Io0BO# aKkT; COBOKYIJIEHHE.2. HEU3M., B 3HAaU. TIPUIL.,
Haped., 6e3J.-TIpe UK., Heo1o00p. O YéM-JI. CKBepHOM, HEKAUE€CTBEHHOM.

OAKEJI, -a, M., mryTin. MyXcKoi 1OJIOBOM OpraH.

®AH -a, M. 3ammax; CUIBHBIN 3amMax aHaIlk UiId aIKOTOJIS
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IMPUJIOXKEHMHNUE 2. CliuCOK CJEHIru3MOB HA AaHIJIUHCKOM f3BIKE

AbdulnounanymaleArab

ace noun 1 US A dollar, or a one-dollar bill.. 2 aces US Someone or something
outstandingly good.

acid noun 1 The hallucinogenic drug LSD.

Adam noun orig US The hallucinogenic drug MDMA

adult adjective euphemistic, orig US Sexually explicit, esp. in a pornographic way.
afterthought noun The youngest child in a family, esp. one born considerably later than
the other children.

aggro noun Also agro. Brit 1 Deliberate trouble-making or harassment (esp. formerly by
skinhead gangs), violence, trouble 2 Annoyance

alley cat noun US A disreputable or immoral frequenter of city streets, esp. a prostitute
alligator noun 1 dated US A person who is a fan of jazz or swing music (but does not
play it)

all-overish adjective dated Having a general and indefinite sense of illness pervading the
body

ape noun to go ape orig US To go crazy; to become excited, violent, sexually aggressive,
etc.; to display strong enthusiasm or appreciation

arse noun The buttocks, posterior.

back-seat driver noun derog One who criticizes or attempts to direct

bad-mouth verb trans. orig US To abuse (someone) verbally; to criticize, slander, or
gossip maliciously about (a person or thing).

balls noun 1 Testicles, 2 Nonsense; frequently as an interjection, 3 to make a balls of to
muddle, to do badly. 4 Courage,determination; (manly) powerortrength; masculinity.
bananas adjective Crazy, mad, wild (with excitement, anger, frustration,)

bang noun 1 Excitement, pleasure; 2 An act of sexual intercourse.3 Cannabis. Also, a
‘shot’ (ofcocaine, etc.).

basket noun Euphemistic alteration of bastard

bazoomswoman’sbreasts.

beefcake noun orig US (A display of) sturdy masculine physique.
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bee's knees noun dated, orig US Something outstandingly good.
berknoun A fool.
bimbo noun orig US 1 mainly derog A fellow, chap. 2 A young woman considered

sexually attractive but of limited intelligence.

cancerSticknoun A cigarette

charge noun 1 US A dose or injection of a drug; marijuana, esp. a marijuana cigarette.
cheesed off adjective Brit Fed up,

cheesy adjective Also cheesey. Inferior, second-rate, cheap and nasty.

chew verb trans 1 to chew the rag or fat to discuss a matter

chill verb to chill out mainly US To become less tense, relax

chromonounAustral A prostitute

choked adjective Extremely disappointed or disgusted.

COCKk noun 1 The penis. 2 Brit Used as a form of address to a man.. 3 An unfounded
statement, nonsense. 4 to cock (something) up to make a mess of (something), bungle.
cockamamieadjectiveRidiculous, incredible

crack noun orig US A potent hard crystalline form of cocaine

daisy noun 1 mainly US An outstanding or splendid specimen of anything. 2 under the
daisies dead and buried. 3 US Fine, outstanding, splendid.

daddy noun 1 The oldest or supreme example; 2 US An (older) male lover.
daffy adjective orig dialect Foolish, frivolous.

dame noun US a woman or prostitute

darky noun Also darkie. offensive A Black person.

def adjective orig US Excellent, great, extremely ‘cool’

dead duck noun orig US An unsuccessful or useless person or thing
demon noun Austral 1 A policeman.

dickl noun The penis.2 A detective; a policeman.

dinkum oil noun Austral and NZ The honest truth, true facts

dyke noun A lesbian; a masculine woman
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ear noun 1 a person who is not a part of the criminal underworld but who reports what he

hears to those who are

ear candy noun 1 music that is pleasant, if not challenging 2 a platitude
earthpadsnounshoes

ease up verb to have sex

Easter egg noun a message hidden in a computer program’s object code
ecstasynoun MDMA, drug

egg noun 1 a person UK 2 a fool, especially an obnoxious fool 3 a white person who

associates with, and takes on, the culture of south Asians 4 a billiard ball 5a bomb 6 a

theatrical failure 7 a hand grenade 8 a pill or capsule
eggplantnoun a blackperson

EliLillynounmorphine

end noun 1 a share or portion 2 the penis 3 money

equatornounthewaist

fabadjectiveverygood, excellent

fabricnounclothingingenera

face noun 1 makeup 2 pride, self-esteem, confidence, reputation 3 in professional
wrestling, a wrestler who is designed by the promoters to be seen by the audience 5 a
stranger; any person 6 oral sex 7 a clock or watch

factory noun the equipment needed to inject drugs

fag noun 1 a male homosexual 2 a cigarette 3 a despicable, unlikeable person

fairy dust noun drug known as PCP or angel dust

fakieadverbbackwards

fall money noun money placed in reserve by a criminal for use if arrested

fall out verb 1 to be overcome with emotion 2 to lose consciousness due to a drug
overdose 3 to faint

fam noun family, close and trusted friends

fantabulous adjective very good A blend of “fantastic” and “fabulous.”

femme; fem noun 1 a young woman 2 in a homosexual relationship, the person who
plays the passive, “feminine” role

filthy adjective 1 attractive, fashionable, stylish 2 a dirty, rude person

fuck verb 1 to have sex 2 to damage beyond repair 3 used as an intense verb of abuse, as

in “Fuck the police”
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gandiesnoununderwear

gang noun 1 a work crew 2 a great many

garans! certainly

gazoo noun the anus and rectum

geel;jee!

an exclamation used for expressing surprise, astonishment or shock
gig noun 1 a musical performance or concert 2 a job 3 a party 4 a prison or jail
sentence 5 the vagina 6 a demerit or other indication of failure
gigglejuicenounalcohol

gin verb 1 (used of a woman) to have sex 2 to fight

glad rags noun your best clothes

goofy adjective gawky, clumsy, foolish, eccentric

grass noun 1 marijuana 2 a woman’s pubic hair

gungeon; gunja; gunjeh; gunganoun

marijuana, especiallyfromJamaica

H nounheroin

hairy adjective 1 dangerous; scary (especially if thrilling) 2 bad, diffi cult, undesirable 3
in computing, complicated 4 good, impressive

hard guy noun a serious, violent criminal

has-been noun a person whose best days and greatest achievements are in the past
hassleverbtoharass, annoy

heapadjectivevery

heebie-jeebies noun 1 the jitters, a sense of anxiety 2 symptoms of withdrawal from an
addictive drug

Helennounheroin

helmet noun the head of the circumcised penis

hipster noun a devotee of jazz and the jazz lifestyle

hit the moon to reach the highest plateau of a drug experience
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1. ice noun 1 diamonds 2 cocaine, especially in blocks 3 smokeable amphetamine or
methamphetamine 4 heroin 5 protection money paid by a business to criminals or by
criminals to the police

idiot tube noun a television; television

ill-assadjectiveexcellent, superb

insidernoun a pocket

ink noun 1 a tattoo 2 space or coverage in a newspaper 3 inexpensive wine
Irishweddingnounmasturbation

iron noun 1 a gun, especially a handgun 2 money 3 an older mainframe computer

ironponynoun

© o N o g bk~ w DN

it noun 1 sex 2 the penis 3 male homosexual

[EEN
o

. Ivannoun a Russian

1. jack verb 1 to steal, to take by force—especially of street crime 2 (of a male) to
masturbate

2. jag verb to work as a male prostitute

w

jam verb 1 to rob 2 to play music with others, improvising 3 to have sex 4 to coerce, to
threaten, to pressure 5 to leave quickly 6 in gambling, to cheat
jerkonounanobnoxiousperson

jibnounthemouth

jiffyadjectiveinstant

jigaboonoun a blackperson

jit noun a young, foolish person

© o N o g &

jiz biz noun the sex industry

10. jizz; jizzum; jism; jiz; jizm; gism; gizzum noun semen US, Links to an earlier use as
“life-force, energy, spirit”

11. job noun 1 used as a substitute for a noun which is apparent from context, 2 a criminal
venture, usually a robbery 3 a medical procedure 4 an act of defecation 5 in professional
wrestling, a planned, voluntary loss 6 the injection of a drug for nonmedicinal purpose

12. joxynounthevagina

13. joynounmarijuana

14. joy bags noun the female breasts

15. juice noun 1 a bribe 2 alcohol 3 semen 4 credibility, respect 5 methadone, used to break

an opiate addiction 6 a powdered narcotic dissolved for injection; morphine 7 crack
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cocaine mixed with marijuana 8 anabolic steroids 9 blood; an intentional letting of
blood 10 nitroglycerine, used by thieves to blow open vaults or safes 11 power,
influence, sway 12 interest paid to a loan shark 13 in sports betting, the bookmaker’s

commission 14 surging surf with big waves

K noun 1 one thousand dollars 2 drug ketamine

kate verb to act as a pimp

kandinoun a friendshipbracelet

keenoadjectivestylish, exciting, fashionable

keep it real! stay honest!,

kegger noun a party with a generous supply of beer

keyedadjective 1 excited 2 drug-intoxicated

Kick verb 1 to stop using; to break an addiction 2 to defer the gratification of a drug
injection by slowly injecting the drug while drawing blood from the vein to mix with the
drug in the syringe 3 to complain 4 to release from police custody 5 in gambling, to raise
a bet

knob job noun oral sex performed on a man

10. knockin’ adjectivegreat

w
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lacnoun a Cadillac

lady noun 1 a prostitute 2 in a deck of playing cards, a queen 3 cocaine

lame noun 1 a naive, conventional, law-abiding person 2 ajective unfashionable, weak,
unspirited

lard-butt noun a fat person

latexnoun a condom

lavaliersnounthefemalebreasts

leather daddy noun a male homosexual with a sadistic/masochistic fetish

libe; libesnoun a library

life ruiner noun someone who is perfect in nearly every way

10. like beef? do you want to fight?
11. lobster skin noun badly sunburnt skin
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mokusadjectivecraving a drin

mollynoun MDMA (ecstasy

momonounanidiot

month of Sundays noun a long time, with time passing slowly

mosh verb (at a rock music concert, especially hardcore, punk, or metal) to jump/dance in
a violent and ungainly manner, deliberately crashing into other moshers

mossnounhair

motherfather noun used as a euphemism for “motherfucker”

moustache ride noun an act of oral sex by a man

motorheadnoun a fool

. mover noun someone who imports drugs

piss on ice verb to be living in luxury U

pity party noun any self-indulgent feeling sorry for yourself
pitch a tent verb to have an erection

plaguenoun HIV

plantingnoun a burial

play dead verb to act dumb

plopnounexcrement

pochonoun a Mexican-American

pony girl noun an out-call prostitute

. poop-butt noun a lazy person

rank adjective unpleasant; stupid; bad-smelling

rap verb 1 to talk without an agenda, aimlessly but honestly 2 to criticize someone
raspyadjective 1 excellent 2 bad, unpleasant

rastaweednounmarijuana

rat noun a person who informs on or otherwise betrays compatriots

razzle-dazzle noun 1 confusion; chaos;

regginnoun a blackperson

reebnounbeer

rekt adjective drunk or broke. An intentional re-spelling of “wrecked”

retard noun a slow, dim-witted person
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saladnoun 1 marijuana

salty adjective 1 angry, hostile 2 uncouth; unpleasant 3 experienced, aggressive
scobonoun a blackperson

scrantznounthevagina

screwball noun an odd, eccentric, or crazy person

scribenoun a letter

shaka used as a greeting or to signify fraternity. Spoken in conjunction with a hand signal
that emphasizes the little fi nger and thumb

shemalenoun a transvestite,

silk noun 1 a white person 2 a homosexual

simple Simon noun psilocybin, a hallucinogenic mushroom

sugar daddy noun an older man who supports or helps support a young lover

tick noun 1 a moment; a second, a minute

throw verb 1 to create (graffiti) 2 to break an addiction
tatasnounthefemalebreasts

tar beach noun a flat urban rooftop, used for sleeping or drug use
tatnoun 1 a tattoo

teanoun 1 marijuana

teenyadjectiveverysmall

thirdlegnounthepenis

thinkbox noun the head; the brain

. toot noun 1 a dose of a drug, 2 cocaine; heroin 3 a prostitute

Yidnoun a Jewishperson

yoked; yolkedadjectivemuscular

yikes! used in surprise, pain, or shock

yorkverbtovomit

yoo0za; yoozhadjectiveusually

yuck noun 1 a laugh 2 a fool 3 crack cocaine

yiff; yiffy adjective used for describing pornography featuring anthropomorphic animals
engaged in erotic or sexual behavior

yo! usedas a greeting
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